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Sisältää kaupungin virallisia tiedotteita       Innehåller stadens officiella meddelanden

NINA WINQUIST

Tilinpäätös 
alijäämäinen
Kauniaisten kaupungin tilin-
päätös vuodelta 2009 on
odotetusti 2,7 miljoonaa
euroa alijäämäinen. Talous-
arvion tulos toteutui näin
lähes tarkalleen.
SIVU 4

Stadens bokslut 
visar underskott
Grankulla stads bokslut för år
2009 visar som väntat ett
underskott på 2,7 miljoner
euro.  
SID 4

Granipäiville 
voi ilmoittautua
Granipäivinä esille haluavien
yhdistysten, yritysten ja
yksityishenkilöiden tulisi
ilmoittautua yrittäjien Mika
Kolbelle huhtikuun loppuun
mennessä. Granipäiviä
vietetään tänä vuonna
torstaina 20.5.
SIVU 4

Anmäl dig nu 
till Granidagen
Privatpersoner, föreningar
och företag som vill ställa ut
på Granidagen bör anmäla sig
före utgången av april. 
Mika Kolbe vid företagarna
koordinerar evenemanget
som i år går av stapeln 20.5.
SID 4

Granikult 
kutsuu kulttuu-
rin ystäviä
Viikon mittaista kulttuuri-
juhlaa vietetään ympäri
kaupunkia 17.–25.4. Ohjelma
on monipuolinen: kuoro-
laulua, musiikkia valkokan-
kaalta, viulistien iltaa, bruns-
sikonsertti Yhteisvastuun
hyväksi ja paljon muuta.
SIVUT 8, 9 ja 10

Granikult kallar
med kultur
En kulturfest som heter duga
väntar stora som små 17–25
april. Programmet imponerar
med bredd och djup: körsång,
stråkar, filmmusik, novellcafé
i handarbetets tecken och
brunschkonsert till förmån
för Gemensamt ansvar. 
Och mycket mer.
SID 8, 9 och 10

� Saammeko esitellä: Kauniaisten uusin ja nuorin jalkapallojoukkue. ”Käsi ylös, kuka on ollut
täällä ekasta treenistä lähtien?” kysyy valmentaja Arto Tuohisto-Kokko. Tomas Westerberg ja
Dennis Jensen viittovat kuuliaisesti. Oscar Kinnunen, vasemmalla, haluaisi jo aloittaa harkat.

LUE LISÄÄ SIVUILLA 6–7

� Får vi presentera: Grankullas yngsta och nyaste fotbollslag. ”Handen upp om du var här på vår
första träning!” uppmanar tränaren Arto Tuohisto-Kokko. Tomas Westerberg (i mitten) och Dennis
Jensen markerar lydigt. Oscar Kinnunen, längst till vänster, är fit-for-fight med handen på bollen.

LÄS MER PÅ SIDORNA 6–7
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J o perinteeksi muodostuneet pääkau-
punkiseudun – siis myös Kauniaisten
– keväiset siivoustalkoot järjestetään

jälleen kokonaisen kuukauden ajan eli
26.4.–30.5. 

Kauniaisten kaupungin rakennuskont-
tori tarjoaa talkooväelle jätesäkkejä ja ros-
kapihtejä, sekä huolehtii roskien poiskulje-
tuksesta. Halutessaan talkooporukat voi-
vat saada kaupungilta pientä talkootar-
joilua. 

– Talkoilla on suuri merkitys, koska kun-
nan asukkaat siivoavat alueita, joihin kau-
pungin työntekijät eivät usein ehdi. Samal-
la lapset oppivat pienestä pitäen, etteivät
roskat kuulu luontoon eivätkä häviä itses-
tään, ympäristöpäällikkö Anna-Lena Gran-

lund-Blomfelt toteaa.
Hän jatkaa, että talkoissa on tarkoitus ke-

rätä pois luontoon kuulumattomat roskat
yhteisiltä alueilta, kuten esimerkiksi metsi-
köistä, puistoista, puronvarsilta ja teiden
pientareilta. 

Siivoustalkoot ovat asukasyhdistyksille,
kouluille, koirakerhoille, partiolaisille tai

vaikka kaveriporukoille mainio tapa ottaa
kesä vastaan. 

Yksittäiset taloyhtiöt voivat kerätä poru-
kan ja pistää lähistönsä hoitamattomat tai
talven jäljiltä roskaantuneet alueet kuntoon.
Samalla tutustuu puuhailun merkeissä naa-
puriinsa.

– Talkoot ovat oiva tilaisuus parantaa
kotikaupungin viihtyisyyttä. Tulkaa siis
porukalla mukaan, laitetaan yhdessä lähi-
ympäristö kuntoon, innostaa Granlund-
Blomfelt.

Viime vuonna talkoisiin osallistui neljä
tarhaa, kolme koulua, kahdeksan yhdis-
tystä ja taloyhtiötä. Eli parantamisen va-
raa on.

Myös rakennustarkastaja Pasi Rajalalla
on asiaa: 

Koska kaupungissa ei ole kaikilla alueilla
hulevesiviemäreitä, on kiinteistöjen raja-
ojilla suuri merkitys vesien johtamisessa ja
tonttien kuivatuksessa. 

– Mielestäni kaikki pientalotontit tulisi
varustaa rajaojilla valumavesien poisjohta-
misen turvaamiseksi. Ojat tulisi kaivaa kiin-
teistöjen rajoille ja pitää yhteisesti kunnos-
sa naapureiden kanssa. 

Näin säästyttäisiin Rajalan mukaan myös
monilta turhilta riita-asioiden hoitamisilta
rakennusvalvonnassa.

Ilmoittautuminen siivoustalkoisiin 
on jo alkanut ja jatkuu 6.5. asti, 
puh. 5056 269 agb@kauniainen.fi

NINA WINQUIST
päätoimittaja
kaunisgrani@kauniainen.fi

D et traditionella städtalkot för hu-
vudstadsregionen – därmed även
Grankulla – ordnas igen under en

hel, lång månads tid börjandes den 26 april
och slutandes den 20 maj. 

Grankulla stads byggnadskontor erbjuder
sopsäckar och skräptänger samt transport för
det insamlade avfallet. Om talkogrupperna
är intresserade, kan de dessutom av staden
få något smått och gott att bjuda deltagar-
na på.

– Det är ju kul att åstadkomma saker till-
sammans och borde vara ganska lätt att
samla ihop ett gäng. Det räcker bra med någ-
ra timmar en valfri dag, uppmanar miljöchef
Anna-Lena Granlund-Blomfelt.

Talkot är ett ypperligt sätt att förbättra
trivseln i vår hemstad och allas vår närmil-
jö. Målet är att samla in sådant material
som inte hör hemma i naturen från all-
männa områden, såsom skogsdungar, fri-
luftsområden, stränder, bäckstränder och
vägrenar. 

– Talkogängen är på riktigt jätteviktiga
för miljön kring husknuten för grankulla-
borna, betonar  Granlund-Blomfelt. 

– Gängen plockar nämligen upp rosk och
flaskor i områden som staden ofta inte hin-
ner städa upp. Samtidigt lär sig barnen re-
dan i en tidig ålder att skräp inte hör hem-
ma i naturen och att det inte försvinner av
sig självt. 

För invånarföreningar, skolor, hundklub-
bar, scouter eller exempelvis kompisgäng är
vårstädningen ett ypperligt sätt att ta emot
sommaren.

– Även enskilda husbolag kan samla ihop
ett talkogäng. Samtidigt lär man känna

grannarna.
I fjolårets talko deltog fyra dagisar, tre

skolor, åtta föreningar och husbolag. 
Bättre kan vi, alltså.
Även byggnadsinspektör Pasi Rajala har

ett ärende:
Eftersom stadens alla områden inte har

avlopp för dagvatten har fastigheters gräns-
diken en stor betydelse då vatten leds och
tomter dräneras. 

– Jag tycker att alla småhustomter borde
tillföras gränsdiken för att säkra avledning-
en av flödesvatten, anser Rajala. Dikena bor-
de grävas på fastigheternas gränser och
grannarna borde gemensamt se till att un-
derhålla dem.

Anmälningar till talkot pågår fram 
till den 6 maj: 09-5056 269 eller
agb@kauniainen.fi

NINA WINQUIST
chefredaktör
kaunisgrani@kauniainen.fi

Lapset oppivat, 
etteivät roskat 
kuulu luontoon.

Staden ger: Sopsäckar,
skräptänger, matsäck
och transporterar bort 
insamlat skräp.
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Kauniaisista muissa medioissa
Matkatoimistoyrittäjä on huijannut suuria määriä rahaa
asiakkailtaan Espoon ja Kauniaisten alueella, poliisi epäi-
lee (YLE 30.3.). Poliisin mukaan nainen on laskuttanut
asiakkailtaan 150 000 euroa, mutta he eivät ole saaneet
maksamiaan palveluja tai tuotteita. 

Asiaa tutkitaan törkeänä petoksena. Nainen on myöntä-
nyt tekonsa. 

Tällä hetkellä jutussa on mukana jo useita asianomistajia,
mutta huijattuja saattaa Espoon poliisin arvion mukaan ol-
la enemmänkin. 

Henkilöitä, jotka arvelevat joutuneensa naisen uhriksi pyy-
detään ottamaan virka-aikana yhteyttä Petosrikosyksikön päi-
vystykseen p. 071-873 8326.

Toimituksen tietoon
on tullut kaksi mur-
toa Kauniaisten kes-
kustassa. Molemmat
ovat kohdistuneet
uusiin yrittäjiin asia-
kaspalvelusektorilla.

Torstaina 8.4. mur-
tautui yksi tai useampi
henkilö uuteen kau-
neussalonki RVB:hen
Laaksotie 11:sta (kuvas-
sa) ja anastivat näyteik-
kunassa olleen TV:n.

Tiistain 22.3. ja kes-
kiviikon 23.3. välise-
nä yönä varastettiin
tietokone ja maksu-

pääte juuri avatusta Pieni Hiushuone -kampaamosta Tun-
nelitie 6:sta.

RVB:n Terhi Sundelin ja Pienen Hiushuoneen Mia Jo-
hansson vetoavat kauniaislaisiin, että jos he epäilevät jon-
kun liikkuvan keskustassa yöllä tai aamuyöllä epäilyttävis-
sä aikeissa, ilmoittaisivat poliisille. 

Molemmissa murroissa ryöstäjät olivat rikkoneet näyte-
ikkunan päästäkseen sisään. RVB:n tapauksessa naapuri oli
kuullut meteliä kello kuuden aikaan aamulla.

Sagt om Grani i andra medier
En företagare inom resebranschen har lurat sina kunder
i Esbo och Grankulla på pengar, misstänker polisen en-
ligt YLE 30.3. Polisen uppger att den 60-åriga kvinnan fak-
turerade kunderna för resor som aldrig gjordes. Enligt po-
lisen har kvinnan fakturerat kunderna på 150 000 euro
utan att någon service eller några produkter levererats. Sa-
ken utreds som grovt bedrägeri. Kvinnan har erkänt. För
närvarande finns det redan ett flertal målsäganden i fallet,
men det är enligt esbopolisen fullt möjligt att det finns
många till som blivit lurade.

Personer som tror sig blivit bedragna av reseföretagaren om-
beds kontakta Bedrägerirotelns jour under arbetstid, tel. 071-
873 8326. 

Två inbrott i Grankulla centrum har kommit till redak-
tionens kännedom. Båda har drabbat nya företagare i kund-
servicebranschen. 

I torsdags (8.4.) bröt sig en eller flera okända personer in i den
nya skönhetssalongen RVB (i bild) på Dalvägen 11 och stal in-
rättningens reklam-TV som var placerad i skyltfönstret. 

Natten mellan ti 22.3 och ons 23.3 stals en dator och be-

talkortautomaten från den nyöppnade frisersalongen Pie-
ni Hiushuone på Tunnelvägen 6. 

RVB:s Terhi Sundelin och Pieni Hiushuones Mia Jo-
hansson vädjar gemensamt till grankullaborna att vara aler-
ta på personer som rör sig i centrum på natten eller tidigt
på morgonen i oklart syfte. 

I båda fallen hade gärningsmännen slagit sönder affärer-
nas skyltfönster för att ta sig in – i RVB:s fall uppgav en
granne sig ha hört oljud klockan 6 på morgonen.

Kerätään talkoilla 
pullot ja roskat pois

Bort med flaskor 
och skräp
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KaunisGranin vuosisopimuksella ilmoitat halvemmin

Ett årskontrakt gör annonsen billigare i KaunisGrani

www.kauppakeskusgrani.fi 
Köpcentrum Grani Lähe l l ä  s i nua •  Nära  d ig

Kauneushoitola & 
kosmetiikan erikoisliike
Tervetuloa ostoksille: 

laadukkaat merkit 
suoraan maahantuojalta!

Kavallintie 24, p. 5053380 
Avoinna arkisin klo 9 - 18 

www.ailaairo.fi

Ostetaan OKT-tontti
kauniaislaiselle perheelle

P. 050 5700 255
Kaunis Grani löytyy nyt myös netistä:

Läs Kaunis Grani även på nätet:

www.kauniainen.fi/kaunisgrani

klo – kl. 10.00 Lipunnosto kaupungintalon edustalla
Flagghissning vid stadshuset
Tervetuloa katsomaan! – Allmänheten är välkommen

* * *
Lipunnoston jälkeen veteraaneille mahdollisuus kuljetukseen kaupungintalolta 
veteraanijuhlaan, kuljetustarpeesta ilmoitus viimeistään 20.4 Villa Bredan kansliaan 
puh. 5056 455
Efter flagghissningen möjlighet för veteraner till transport från stadshuset till 
veteranfesten, anmälan om transportbehov senast 20.4 till Villa Bredas kansli 
tfn 5056 455

* * *
Veteraanit kutsutaan VETERAANIJUHLAAN Villa Junghansissa, Leankuja 4
Veteranerna inbjudes till VETERANFEST i Villa Junghans, Leavägen 4
klo – kl. 10.30 Veteraanijuhlan ohjelma Villa Junghanssissa

Veteranfestens program i Villa Junghans
Musiikkia Kauniaisten musiikkiopisto
Musik Grankulla musikinstitut
Tervehdyssanat Kulttuuri- ja vapaa-aikapäällikkö

Susanna Tommila
Välkomsthälsning Kultur- och fritidschef Susanna Tommila

Juhlapuhe Sota- ja ilmailuhistorian asiantuntija 
Carl-Fredrik Geust

Festtal Krigs- och flyghistoriker Carl-Fredrik Geust

Musiikkia Kauniaisten musiikkiopisto
Musik Grankulla musikinstitut

Nuorten tervehdys Uudenmaan Prikaati
Ungdomens hälsning Nylands Brigad

Maamme Kauniaisten musiikkiopisto ja yleisö
Vårt land Grankulla musikinstitut och publiken
Kahvitarjoilu
Kaffeservering

Järjestäjä – Arrangör:
Kauniaisten veteraaniasiain neuvottelukunta
Delegationen för veteranärenden i Grankulla
Tumma puku, isot kunniamerkit
Mörk kostym, ordnar i original

KANSALLISEN VETERAANIPÄIVÄN 
OHJELMA KAUNIAISISSA
NATIONELLA VETERANDAGENS 
PROGRAM I GRANKULLA 27.4.2010

Mitä hyötyä on si-
tä, että kirjas-
tolla on omat

Facebook-sivut?
Kaikki eivät syystä tai

toisesta tule vierailleeksi
kirjaston kotisivuilla
www.bibban.net.

– Facebook-käyttäjien
määrä on toisaalta roi-
masti kasvanut, maail-
manlaajuisesti yhteisöllä
on jo 400 miljoonaa käyt-
täjää. Monet hengailevat
siellä monta kertaa päi-
vässä, jolloin on helppo
siinä samalla seurata, mi-
tä kirjastossa tapahtuu. 

– Sosiaalinen media on
siis oiva tapa tavoittaa
useampia ihmisiä. Esi-
merkiksi kirjavinkit ja
hyödylliset linkit leviävät
hyvin Facebookin kautta. 

…ja esimerkki kirjaston
"naamakirja"-käytöstä:
"Entinen kulkureitti meille
on nyt suljettu. Ainoa aukko
rakennustyömaan aidassa
on apteekin lähistöllä, Se-
bastoksen edustalla. Raken-
nustyömaan läpi ei pääse
oikaisemaan. Me olemme
silti täällä vielä!"

MARIA GRUNDVALL

Monta reittiä kirjastoon!

Nätvägen till bibban
kommer man nume-
ra via Facebook. Vad

ska det vara bra för?
– Alla kommer sig inte

för att surfa in på bibbans
hemsidor och kolla vad
som är på gång medan an-
talet Facebook-användare
har fördubblats det senaste
året. Så sociala media som
Facebook är helt enkelt ett
jättebra sätt för biblioteket
att nå ut till fler männis-
kor.

– Men om man nu inte
vill använda Facebook går
det ändå bra att läsa bibba-
sidorna på nätet, det är ba-
ra att söka på Grankulla
bibliotek och Facebook.
MARIA GRUNDVALL

Många vägar till bibban!

Promenadvägen till bibban ny. Ett tag framöver kommer man
till bibban enbart från Grankullavägen. Stigen går intill det nya
husbolaget Sebastos. Camilla Palmgren med barnen Christian
och Maria med sina nylånade bokskatter visar hur lätt man hit-
tar till och från bibban längs den nya gångstigen. Följ trions
exempel och besök bibban!

ALEXANDRA BERG

Kirjasto löytyy nyt myös 
Facebookista. Palvelua hoita-
vat Laura Kohta ja Maria
Grundvall.

MARIA GRUNDVALL



elämänkaari  livsbågen

PÄIVÄKIRJA   DAGBOKEN

4 13.4.–3.5.2010

agenda uutiset   nyheter

Tapahtuu Kauniaisissa
Det händer i Grankulla

Seuraa viimeisimpiä uutisia Kauniaisista ja
hanki lisää tietoa: www.kauniainen.fi

Följ med senaste nytt om Grankulla och
skaffa mer info på www.grankulla.fi

KAUNIAISTEN 
SUOMALAINEN SEURAKUNTA
Kuollut Antti Pekka Norhomaa 62 v.

GRANKULLA SVENSKA FÖRSAMLING
Döpta Petter Eric Michelsson

Välsignelse 
av barn Alexandra Emilie Lesch

● Ilmoittaudu toukokuun Grani-
päiville. Torstaina 20.5. vietetään
taas perinteiseen tapaan Granipäi-
vää Kauniaisten keskustassa. Jär-
jestäjät Kauniaisten kaupunki ja
Kauniaisten yrittäjät toivovat yhdis-
tyksiä ja muita halukkaita osallis-
tujia ilmoittautumaan huhtikuun
loppuun mennessä yhteyshenkilö
Mika Kolbelle, 050 5050940 /
mika.kolbe@kauniaistenyrittajat.fi.
Myös Kaunis Grani tulee viime vuo-
den tapaan olemaan paikan päällä
palautekaavakkeen kanssa – on-
han nyt kulunut vuosi lehtiuudis-
tuksesta, ja haluamme yhteistyös-
sä lukijoiden kanssa parantaa leh-
teä entisestään.
Odotetun juoksukilpailun, Kurren-
kierroksen lähtö- ja maaliintulopaik-
ka on keskusurheilukentällä (Kat-
so: www.ok77.fi).
Granipäivillä vaalitaan Kauniaisten
kylähenkeä ja kokoonnutaan kes-
kustaan yhdistysmarkkinoiden, ta-
pahtumien, musiikin, erilaisten tempausten sekä perheta-
pahtumien merkeissä. Granipäivää vietetään kaupungintalol-
la, sen edustalla ja pysäköintialueella. 

● Kaupungin tilinpäätös alijäämäinen. Kauniaisten kau-
pungin tilinpäätös vuodelta 2009 on 2,7 miljoonaa euroa ali-
jäämäinen. Talousarvion tulos toteutui näin lähes tarkalleen.
Kaupungin kokonaisverotulojen tuotto oli 47,2 miljoonaa
euroa. Tämä oli 1,9 miljoonaa euroa eli 4,0 % alempi kuin
edellisen vuoden tuotto. Toteutunut tuotto alittaa talousar-
vion tuottoarvion 2,1 miljoonaa euroa eli 4,3 %. Valtion-
osuuksia kaupunki sai 3,3 miljoonaa euroa. Budjettiin näh-
den valtionosuudet toteutuivat 7,5 % alhaisempina. Tulo-
puolella maksutuloja kertyi 0,9 miljoonaa euroa budjetoitua
enemmän. 
Taloutta tasapainotti käyttötaloudessa tapahtuneet menoali-
tukset. Merkittävin alitus oli henkilöstökuluissa, jotka toteu-
tuivat 2,4 miljoonaa euroa pienempinä kuin oli budjetoitu.
Henkilöstömenot kasvoivat kuitenkin 4,8 % edelliseen vuo-
teen verrattuna, Tämä johtui lähinnä yleiskorotuksista. Toi-
mintamenot kasvoivat kokonaisuudessaan edellisestä vuo-
desta 1,9 miljoonaa euroa eli 3,5 %. Kuitenkin budjetoituun
nähden toimintamenojen toteuma oli 96,3 %. 
Kaupungin toimintakate 47,9 miljoonaa euroa oli 3 miljoonaa
euroa pienempi kuin budjetoitu. Investointitoteuma oli 8,9
miljoonaa euroa, eli 0,6 miljoonaa euroa enemmän kuin ta-
lousarviossa. Edellisenä vuonna investoinnit olivat 9,3 miljoo-
naa euroa.
Rahavarat vähenivät 1,8 miljoonaa euroa vuoden 2009 aika-
na, ja olivat vuoden lopussa 8,2 miljoonaa euroa. Summa si-
sältää rahoitusarvopaperit, rahat ja pankkisaamiset sekä 4,0
miljoonaa euroa lyhytaikaista lainaa.
Kaupungin veroprosentti vuonna 2009 oli 16,5 (16,0 vuonna
2008).

● Pääkaupunkiseudun yrittäjät ja kaupunkien päättäjät
kokoontuvat Kauniaisissa. Espoon, Vantaan, Helsingin ja
Kauniaisten yrittäjät järjestävät vuosittain tapaamisen alu-
een kaupunkien päättäjien kanssa. Tänä vuonna on Kau-
niaisten vuoro järjestää tapahtuma 20. Huhtikuuta. Soitim-
me asiasta Kauniaisten yrittäjien puheenjohtajalle Heikki
Hämäläiselle:
Mistä tänä vuonna on tarkoitus keskustella? Pääasiassa vuo-
den 2011 eduskuntavaaleista, ja miten niiden odotetaan vai-
kuttavan pääkaupunkiseutuun ja kaupunkeihin yleensä.
Mitä se tarkoittaa konkreettisesti? Se tarkoittaa, että yritäm-
me yhdessä katsoa tulevaisuuteen, ja lobata omia näkemyk-
siämme päättäjille. Tärkeä teema on se, miten näkemyksem-
me tulee näkymään seuraavassa hallitusohjelmassa.
Mikä on suurin haasteenne? Muodostaa yrittäjien erilaisista
mielipiteistä yksi näkemys. Ja sitoa se vielä kaupunkien ta-
voitteisiin. Lisäksi meidän pitää miettiä, mitkä ovat yhteiset
tavoitteemme metropolialueella. Ja miten voimme alueelli-
sesti vaikuttaa valtakunnantasolla?
Kuulostaa hieman abstraktilta. Mutta tapaaminen siis kan-
nattaa? Ilman muuta. Keskustelua käydään kaikkien meidän
yhteiseksi parhaaksi.

● Förening, företag och privat-
personer: Dags att anmäla sig till
Granidagen. To 20.5 firas Granida-
gen traditionsenligt i centrum och
nu ber staden och företagarna dem
som vill delta på ett eller annat sätt
att anmäla sig. Kontaktperson är
projektkoordinator Mika Kolbe 050
5050940 / mika.kolbe@kauniaiste-
nyrittajat.fi och sista anmälnings-
dag är 30.4.
Kaunis Grani deltar precis som i fjol
med ett feedback-bås; det har i
maj gått exakt ett år sedan tidning-
en genomgick en ansiktslyftning
och redaktionen hoppas att läsarna
åter en gång bidrar till att göra al-
las vår lokaltidning ännu bättre.
Bra att notera redan nu är att löp-
tävlingen Kurrerundans start- och
målplats är Centralidrottsplanen
(se www.ok77.fi).
På Granidagen samlas stora som
små i äkta byaanda inne i och
utanför stadshuset med environg

samt på parkeringsplatserna för att träffas, ha det skoj
och ge företagare samt föreningar en möjlighet att visa
upp sig. 

● Stadens bokslut visar underskott. Grankulla stads bok-
slut för år 2009 visar som väntat ett underskott på 2,7 miljo-
ner euro. Då man jämför med jolårets budget är resultatet
förväntat.
Avkastningen på stadens sammanlagda skatteintäkter upp-
gick till 47,2 miljoner euro. Detta var 1,9 miljoner euro eller 4
% lägre än avkastningen året innan. Den reella avkastningen
underskrider budgetförslagets uppskattning med 2,1 miljo-
ner euro eller 4,3 %. 
Staden erhöll 3,3 miljoner euro eller 7,5 % mindre än man
uppskattat i budgeten i statsandelar. På intäktssidan över-
skreds avgiftsintäkterna med 0,9 miljoner euro. 
Ekonomin balanserades bl.a. genom att en del anslag i drifts-
budgeten underskreds – de största återfanns inom persona-
lutgifterna som underskred budgeteringen med 2,4 miljoner
euro. Personalutgifterna ökade dock med 4,8 % jämfört med
året innan. Ökningen berodde på allmänna löneförhöjningar. 
Verksamhetsutgifterna ökade med 1,9 miljoner euro eller 3,5
%. Trots denna ökning genomfördes 96,3 % av verksamhet-
sutgifterna jämfört med budgeten för året.
Stadens verksamhetsbidrag uppgick till 47,9 miljoner euro
och var därmed 3 miljoner euro mindre än i budgeten. Inve-
steringarna uppgick till 8,9 miljoner euro eller 0,6 miljoner
euro över det budgeterade. År 2008 investerade staden för
9,3 miljoner euro.
Kassatillgångarna stod på 8,2 miljoner euro i slutet av året,
en minskning med 1,8 miljoner euro. Tillgångarna består av
värdepapper, pengar och banktillgodohavanden samt av
kortfristiga lån på 4 miljoner euro.
Stadens skatteprocent år 2009 var 16,5 (16,0 år 2008).

● Huvudstadsregionens företagare och stadsdirektörer
samlas i Grankulla. Varje år ordnar företagarna i Esbo, Van-
da, Helsingfors och Grankulla en stor träff med stadsdirektö-
rerna. Evenemanget ambulerar och i år, närmare bestämt,
den 20 april är det Grankullas tur att stå värd för evene-
manget. Vi ringde upp Grankulla företagares ordförande 
Heikki Hämäläinen.
Vad diskuterar ni i år? Huvudsakligen riksdagsvalet 2011
och hur det förväntas påverka dels företagarna i huvudstads-
regionen, dels städerna överlag.
Och konkret innebär det? Att vi gemensamt försöker se
framåt i tiden och till exempel lobba för viktigare frågor ur
vår egen synvinkel och främja företagarnas intressen. Ett vik-
tigt tema kommer att vara hur vi för fram våra intressen så
att de syns i det nästa regeringsprogrammet.
Vilken är er största utmaning? Att föra samman så många
företagares olika syner i övergripande vyer och visioner. Och
sammanlänka dem med städernas mål. Vilka är våra gemen-
samma nämnare i metropolregionen? Och hur kan vi lokala
och regionala aktörer påverka riksnivån?
Låter lite abstrakt. Men det är nyttigt att träffas? Absolut.
Dialog är ett måste för allas gemensamma bästa.

Muistathan! Musiikkiopiston pääsytesteihin voi ilmoittau-
tua 23.4. asti. Kauniaisten kuvataidekoulu ottaa vastaan
ilmoittautumisia syksyn peruskursseihin 19.4. ja ti 20.4.
klo 10–12 ja 18–19.
Kom ihåg! Musikinstitutet tar emot anmälningar till int-
rädestest 23.4. Grankulla konstskola tar emot anmälnin-
gar till höstens grundkurser må 19.4 och ti 20.4. kl.
10–12 och 18–19.

14.4. Keskiviikko Onsdag
KUOROKOULU klo 18.30 Sebastoksessa. Tule laula-
maan iloiseen joukkoon! Käydään läpi äänenkäytön ja
äänenhuollon perusteita.
VIIKKOMESSU klo 20 Sebastoksen kappelissa, Mauri
Vihko, Anna Marte ja Tiro Rohkimainen.
PSALMAFTON kl. 19 i påsktiden i Grankulla kyrka, 
Lars-Henrik Höglund, Reidar Tollander. 

18.4. Sunnuntai Söndag
PYÖRÄILYRETKI. Lähtö Laaksolahden parkkipaikalta 
klo 10. Kts. Sivu 14. Järj. Grani latu.

20.4 Tiistai Tisdag
FÖREDRAG. Journalisten, författaren och Ryssland-
sexperten Anna-Lena Lauren berättar om sina fyra år i
Ryssland kl. 19 i Villa Junghans. Arr. Grankulla svenska
kulturförening. Sångprogram och kaffeservering. Allmän-
heten hälsas välkommen! Fritt inträde.

21.4. Keskiviikko Onsdag
ÄITIEN TEETUPAILTA klo 18.30 Sebastoksessa, Kau-
niaistentie 11.

24.4. Lauantai Lördag
LINNUNPÖNTTÖJÄ voi rakentaa osoitteessa Tanssiais-
kuja 3. Kts. sivu 14. Järj. Grani latu.

25.4. Sunnuntai Söndag
FAMILJEMÄSSA MED MUSIKAL. Esbo och Grankulla
svenska församlingars barnkörer framför musikalen
"blommor och skratt" av Jakob Skarrie som predikan
ledd av Vera Tollander kl. 12 i Grankulla kyrka. Det
handlar om vänskap och att inte retas. Kyrksaft, kaffe
med tilltugg.

27.4 Tiistai Tisdag
ESITELMÄILTA. Merivoimien komentaja, vara-amiraali
Juha Rannikko kaupungintalolla klo 19. Vapaa pääsy.
Kts. Sivu 14. Järj. Espoo-Kauniainen reserviupseerit.

28.4 Keskiviikko Onsdag
PÅSKMUSIK kl. 19 med damkören i Grankulla kyrka.

HELJÄ-MAARI MANNINEN

Ilmapallot, jätski ja Granipäivä kuuluvat yhteen.
Ballonger och glass hör ihop med Granidagen.

NINA WINQUIST
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Kolumnit kirjoitetaan vuoronperään suomeksi ja
ruotsiksi. Ensi lehdessä palstatila on ruotsinkieli-
sellä sanataiturilla.
Kolumnerna skrivs turvis på finska och svenska. 
I nästa nummer kåserar en svenskspråkig skribent.

lukijakuva   läsarbilden

vinkkaa lehdelle
Lähetä paras kuvasi tai vihjeestä siitä, mitä haluaisit paikallislehdestäsi lu-
kea. Tiesitkö, että jutut jalkapallosta ja Kauniaisten kamarikuorosta teh-
tiin lukijavihjeiden perusteella?
tipsa tidningen
Skicka in din bästa bild eller ditt tips på vad du vill läsa om i din egen lo-
kaltidning. Visste du artiklarna om fotbollen och Grankulla kammarkör
gjordes efter att läsarna kontaktat redaktionen?

suosittelemme   vi rekommenderar

Ympäristötoimen vinkkisarja jatkuu: valtakunnalliset
Nuukuusviikot järjestetään taas 19.–25.4. Nuukuusviikot
on jokavuotinen järkevän kulutuksen teemaviikko, jota vie-
tetään huhtikuussa. Tänä vuonna teemana on ”Vähemmän
kulutusta – enemmän elämää”. Teemaviikolla esiteltävistä
ekologisesti kestävistä elämäntaparatkaisuista voi saada
vinkkejä esimerkiksi asumisratkaisuihin, ruuan hankintaan,
liikkumisvalintoihin ja työntekoon. 

Miljöenhetens tipsserie fortsätter. Den nationella ”Slu-
ta slösa” veckan anordnas igen 19-25.4. Sluta slösa-veck-
an är en årlig temavecka för förnuftig konsumtion. Årets te-
ma är ”Konsumera mindre – lev mera”. Under temaveckan
kan man få tips om ekologiskt hållbara livsstilar i anslutning
till t.ex. boende, mat, samfärdsel och arbete. 

Lue lisää:  www.nuukuusviikot.fi. 
Läs mer på: www.nuukuusviikko.fi/svenska. Houkuttelua

V iihdyn hyvässä seurassa Villa Jung-
hansissa Kauniaisten suomenkieli-
sissä senioreissa joka toinen tiistai. 

Ensin juodaan kahvit, tavataan tuttuja ja
vaihdetaan kuulumisia. 

Sen jälkeen siirrymme luentosaliin kuun-
telemaan esitelmiä eri aiheista.  Äskettäin
rovasti Pauli Tuohioja kertoi Israelista,
aluksi lyhyt historiallinen katsaus ja sitten
nykyinen Israel. Esitys oli mielenkiintoinen
ja tuore. Olihan Pauli edellisellä viikolla pa-
lanut maasta. Keskustelu oli vilkasta ja
saimme matkakärpäsen pureman.

Huhtikuussa teemme retken Tyrvään kirk-
koon, suosittuun nähtävyyteen. Näemme
paikan päällä Osmo Rauhalan ja Kuutti La-
vosen teokset. Kaksi bussillista senioreita,
iloisia kuin koululaiset retkellä.  

Pidämme hauskaa niin kauan kuin jal-
kamme kantavat ja muisti pelaa sen verran,
että olemme oikeassa paikassa oikeaan ai-
kaan. Senioreissa on mahdollisuus tutustua
toisiin kauniaislaisiin. Seurustelu on vaiva-
tonta, kun ei tarvitse matkustaa kauas saa-
dakseen juttuseuraa. 

Ilman vuorovaikutusta kuihdumme yksi-
näisyydessä.

Viime kesänä seniorit tutustuivat Öölan-
tiin. 
Kuningasperheen kesäpaikka oli yksi kohde.
Emme nähneet kuningatarta eikä kuningas-
ta, Silviaa ja Carl Gustafia. Sollidenin puu-
tarha on kaunis kesäisessä vihreydessään.
Hauskaa oli hyvässä seurassa, ruotsalaiset
ovat ystävällisiä.

Viimesyksyinen Picasso-näyttely kiinnos-
ti kahta bussillista senioreita. Ryhmässä on
edullista ja kunnon opastus sivistää.

Teatterilippuja on myynnissä tilaisuuksis-
samme. Bertholt Brechtin Galilein elämä on
seuraavaksi Kansallisteatterissa ja Kukkais-
tyttö toukokuussa Helsingin kaupungin-
teatterissa.

Monet kiitokset yhdistyksemme aktiiveil-
le, jotka jaksavat järjestää!

Tule tutustumaan Villa Junghansiin, huo-
maat, että kannattaa liittyä jäseneksi. 

Kaunis Granissa on aika ja aihe. Jäsen-
maksu on kymmenen euroa.  

Sitten kun olet sopivassa iässä.

MAIJA NISKANEN

WWF:n Suomen pääsihteeri, kauniaislainen Liisa Rohwe-
der kiittää lukijakuvan myötä kaikkia, jotka lauantaina 27.3.
osallistuivat Earth Hour -kampanjaan.

– Kauniaisten ja muiden kuntien osallistuminen kam-
panjaan toi merkittävää näkyvyyttä ilmastoviestillemme. 
WWF:s Finlandschef, grankullabon Liisa Rohweder vill med
läsarbilden tacka alla grankullabor som den 27 mars deltog
i Earth Hour-kampanjen. 

– Det att Grankulla, grankullaborna samt övriga kom-
muner i Finland så aktivt deltog i kampanjen gav ökad syn-
lighet åt vårt klimatbud, sade Rohweder.

T änä keväänä Työvä-
en Akatemia tuo
kaksi hyvin erityyp-

pistä näytelmää kauniais-
laisten nautittavaksi. Näy-
telminä nähdään ranskalai-
sen näyttelijä-ohjaaja Ro-
bert Thomasin Kahdeksan
Naista ja modernin ranska-
laiskirjailijan Jean-Paul
Sartren Likaiset Kädet. 

Kahdeksan naista on mu-
siikilla höystetty jännitys-
komedia, jossa kartanon
kahdeksan naista löytävät
itsensä keskeltä salaperäistä
murhamysteeriä. 

Likaiset kädet kertoo
puolestaan tapahtumista
kuvitteellisessa diktatuu-
rissa, jossa naisten tasa-ar-
voa ajava feministiryhmit-
tymä on valmis käyttä-
mään mitä tahansa keinoja
päämääriensä saavuttami-
seksi. Samalla se kuvaa ih-
misen sisäistä kamppailua
omien tunteiden ja velvol-
lisuuksien keskinäisessä

ristiriidassa
– Vastapainona Likaisil-

le käsille halusin tehdä
opiskelijoitteni kanssa hiu-
kan kevyempää. Agatha
Christien tyylinen dekkari-
tarina tarjoaa kuitenkin
haastavia rooleja tyttöval-
taiselle opiskelijajoukolle.,
kertoo näytelmät ohjannut
Risto Ruottunen.

T yöväen Akatemia har
denna vår valt att
presentera två under-

hållande, men mycket olika
pjäser för grankullaborna. 

8 Kvinnor av Robert 
Thomas är en pusseldecka-
re inspirerad av Agatha
Christie. En man omges av
åtta kvinnor som alla har
olika relationer till honom.
En morgon vaknar de upp
och hittar husets herre med
en kniv i ryggen. Är frun,
svärmodern, svägerskan,
systern, en av två döttrar,
hembiträdet eller är det 

kokerskan som är skyldig? 
Jean-Paul Sartres pjäs

Smutsiga händer från 1948
har på senare år upplevt nå-
got av en renässans inte
minst på på tyska teatersce-
ner, men även exempelvis
på Stockholms stadsteaters
Klarascen. Smutsiga händer

har beskrivits som en poli-
tisk deckare. Det är en 
intressant pjäs som mycket
väl kan tolkas som ett sista
farväl till den revolutionära
socialismen och 68-rörelsen,
även om själva fenomenet
naturligtvis lever kvar i vår
tid. 

Teatteritoiminnan 19 opiskelijasta kuvassa kahdeksan naista
eli Maya Arhola, Saara Kemppainen, Marianne Peräkylä, Rosa
Autio, Sonja Kuittinen, Noora Ingström ja Jenni Säkkinen 
(vasemmalta oikealle).  
I celebert sällskap: År 2002 Oscarnominerades 8 femmes i
filmregi av Francois Ozon med de namnstarka stjärnorna Cat-
herine Deneuve, Isabelle Huppert, Fanny Ardant, Emmanuelle
Beart och Ludivine Sagnier i fem av de åtta kvinnorollerna. 
Den 14 april står Maya Arhola, Saara Kemppainen, Marianne
Peräkylä, Rosa Autio, Sonja Kuittinen, Noora Ingström och 
Jenni Säkkinen (från vänster till höger) i turen.

Kaikki esitykset alkavat kello 19 – Alla föreställningar 
börjar klockan 19. Työväen Akatemian Aivoriihi. 
Liput – Biljetter: 8/5 euroa. Varaukset / Reserv: 
teatteriliput@akatemia.org / 046 579 4063. 
Jean-Paul Sartre: Likaiset kädet / Smutsiga hander
Ensi-ilta / Premiär ke–ons 22.4. 
Muut esitykset / Övriga föreställningar: ma–må 26.4. / 
ti 27.4. / ke–ons 28.4. / to 29.4. 
Robert Thomas: Kahdeksan naista / 8 kvinnor
Ensi-ilta / Premiär ke 14.4. 
Muut esitykset / Övriga föreställningar: la–lö 17.4. /
ma–må 19.4. / ti 20.4. / ke–ons 21.4.

MUSIK PÅ PLAN
Fotboll är samspel och fotboll är lek,
gemenskap är också kultur.
Fotboll förenar cent och kopek,
och var italienare, finne och grek
ser njutning i boll och bur.

TYÖVÄEN AKATEMIA
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URHEILU   IDROTT

Viime keväänä jalkapalloilijoiden määrä GrIFK:ssa oli
510. Kahdeksan kuukautta myöhemmin futaajien mää-
rä oli kasvanut 70:llä, ja on nyt yhteensä 580.
– Luku vastaa 6,8 prosenttia Kauniaisten asukkaista.
Se on koko maan paras tulos, sillä seuraavaksi parhaas-
sa Kirkkonummessa osuus on juuri ja juuri 4 prosenttia,
sanoo toiminnanjohtaja Clas Degerth.
Degerth löytää kasvulle monta syytä:
Seura hankki kokopäiväisen valmennuspäällikön syksyl-
lä, tyttöjen puolella on myös uusi valmennuskoordinaat-
tori, satsaukset päiväkodeissa ja kouluissa kantavat he-
delmää ja kesän leirit junioreille ovat olleet merkittäviä.
Ja vielä se, että seura on aktiivisesti tukenut tyttöfutista.
Toiminta Palloliiton tyttöfutisprojektissa ja GrIFK:n tuki
naisten EM-futikselle ovat olleet tärkeitä hankkeita.
– Lämmitettävä keinonurmi on myös merkittävästi li-
sännyt treenimahdollisuuksia talvella, muistuttaa De-
gerth.
Hänen mukaansa GrIFK on kuitenkin törmännyt yllättä-
vään ongelmaan: mistä saadaan lisää poikia?
– Olisi hyvä, että nuoremmissa olisi vielä enemmän poi-
kia, jotta A-junnutasolla riittäisi sitten myöhemmin ma-
teriaalia.

Lisää tyttöfutiksesta seuraavassa numerossa heti vapun jäl-
keen: lue muun muassa tyttöjen valmentajasta Anette
Brandtista, yhdestä uudesta apuvalmentajasta Micke
Paqvalénista ja GrIFK:n panostuksesta päiväkoteihin.

Jalkapallon tulevaisuus turvattu Kauniaisissa

NINA WINQUIST

Mutta ei pojillakaan
ole helppoa pal-
lon kanssa. He

yrittävät kuitenkin kovasti. 
Palloja kannetaan aina vä-

lillä sylissä, kuljetetaan ees-
taas nurmella. Aina välillä
istutaan polven varassa pal-
lo vierellä ja tuijotetaan ken-
tälle merkattuja keltaisia
linjoja kiinnostuneena.

– Jaloilla. Tehkää jaloilla!

huutaa valmentaja suomek-
si ja joku isistä huutaa ruot-
siksi samat ohjeet kentän
laidalla.

Melkein kaikki ovat in-
noissaan Pojat nauravat ja
mekastavat.

Tietysti on myös niitä,
jotka näyttävät hieman
epäileväisilta polviin asti
ulottuvissa isoissa eriväri-
sissä viitoissaan. 

”Perään ja pallo pois”
Suurin osa nuorista futaa-
jista on poikia, vain kuusi
on tyttöjä. Heidät on laitet-
tu poikien kanssa samaan
joukkoon näihin "nollavito-
siin".

Seuraavaksi siniset ja kel-
taiset juoksevat pallon
kanssa – valkoiset ja punai-
set yrittävät saada kiinni. 

Takaa-ajo alkaa, ja posket

käyvät yhä punaisemmiksi.
Innostunut häly käy ko-
vemmaksi. 

Jotkut isät ja äidit käyvät
lohduttamassa ja halaamas-
sa lapsiaan. 

Sitten homma taas rau-
hoittuu, kun aletaan tree-
nata tekniikkaa.

Pallo on pyöreä
– Seisokaa rivissä, te tässä
ja te tässä. Syötelkää toisil-
lenne, Tuohisto-Kokko oh-
jeistaa.

Kieli keskellä suuta lapset
syöttelevät palloa, joka
useimmiten kulkee muka-
vasti lapselta lapselle. 

Viidenkymmenen mi-
nuutin jälkeen Dennis Jen-
sen juoksee Lafkanista han-
kituissa Hummel-kengis-
sään kentän laidalle, jossa
odottavat äiti Marika, iso-
sisko Vanessa ja isä Diet-
mar.

– Huhhuh, futis on kyllä
raskasta, Dennis puuskut-
taa, ja lepää hetken Nakke
Nakuttaja -pallo tiukasti sy-
lissään.

– Harjoittelu on kyllä vä-
hän rasittavaa, mutta se
kuuluu kuvaan, äiti rau-
hoittelee ja jatkaa nauraen:

– Tänä yönä hän kyllä ai-
nakin nukkuu kunnolla.

Marika Jensenin mieles-
tä lasten treenien pitäisi
perustua siihen, että junio-
rit saavat liikkua ja että
heillä olisi hauskaa. 

Isä Dietmarilla on futis-
taustaa Hamburger Sport
Vereinista. Hän korostaa,
ettei junnufutista kuiten-
kaan saisi aloittaa liian
myöhään, koska silloin to-
dellisia lahjakkuuksia ei
välttämättä löydetä.

Yksi joukosta
Kotiin tullessa kirjeessä
mainostetaan turnausta
elokuussa.

– Toivottavasti se jää ai-

Eiku pallo kainaloon ja menoks!
GrIFK:n valmentaja Arto Tuohisto-Kokolla ei ole helppo työ
pitää järjestystä yllä, kun 20 minifutaajaa juoksee ympäriinsä
tekonurmella. Vanhemmat, 11 isää ja 3 äitiä auttavat parhaansa
mukaan.

O ch det är minsann
inte så lätt för kil-
larna att få ordning

på bollarna.
Men försöka duger. Och

försöker gör man. 
Alltså bärs bollar under

armen eller i famnen. 
Rullas framåt eller bakåt

på marken. 
Emellanåt sätter man sig

helt sonika på knä, placerar
bollen lojt invid och tittar en
stund på de intressanta gu-
la linjerna som löper över
planen. 

– Hämta med fötterna!
Jaloilla! Inte med händerna.
Tehkää jaloilla, använd föt-
terna! ropar tränaren på

finska och en pappa på
svenska omvartannat.

Nästan alla är märkbart
ivriga och alerta, knattarna
skrattar och tjuter glatt mel-
lan varven. 

Visst finns det de som ser
lite betänksamma ut där de
står och ser minimala ut i si-
na knälånga, påfallande sto-
ra röda, gula, blå och vita
västar. 

Leka tafatt
Tuohisto-Kokko håller
preptalk. 

Alla sätter sig snällt på
knä framför honom. Majo-
riteten av GrIFK:s yngsta
och nyaste fotbollslag är

pojkar, bara sex är flickor –
det är mixed för 05'or än så
länge.

Nu gäller det för de blåa
och gula att kuta iväg med
en boll medan de vita och
röda ska försöka ta den.

Ett vilt springande undan
och efter utbryter. Blickar-
na lyser av iver och kinder-
na blir rödare och rödare.

För någon blir tumultet
och ståhejet lite väl mycket
efter en lång dag på dagis.
Pappa eller mamma får trä-
da in och trösta och krama
om. 

Några mammor väljer att
passa med sina barn sådär
lite på sidan om på tumis.

Sedan lugnar det lite ner
sig när man ska öva boll-
teknik.

Bollen, den runda
– Stå på stället i en rad – ni
här och ni där. Passa till va-
randra! uppmanar Tuohis-
to-Kokko. 

Koncentrerat och med
tungan rätt i mun sparkas
det tåfjutt. Bollen, den run-
da, rullar för det mesta
ganska rakt.

Efter 50 minuter springer
en käck Dennis Jensen i
Lafkan-nya, svarta Hum-
mel-skor storlek 30 raskt till
sidlinjen. Där står mamma
Marika, storasyster Vanes-
sa och pappa Dietmar. 

– Hoho, det är tungt det
här med fotboll, pustar
Dennis och vilar sig ett tag
på knä med Hacke hackspett
-bollen mamma hittat i ga-
raget hårt greppad i fam-

nen. 
– Det ska vara lite an-

strängande, det hör till, lug-
nar mamma honom. Och
skrattar åt de övriga famil-
jemedlemmarna: 

– I natt kommer han
minsann att sova gott.

Marika Jensen tycker fot-
boll för knattar ska gå ut på
att barnen känner glädjen
av att röra på sig. 

Pappa Dietmar, med fot-
bollsbakgrund "för länge,
länge sen" i Hamburger Sport
Verein, konstaterar emeller-
tid sobert att man nog inte
ska börja senare för då upp-
täcker inte lagen de verkliga
talangerna.

En av gänget
I brevet som kom hem an-
nonserades en turnering i
oktober. 

Marika Jensen hoppas att
det är den enda i år.

– Det får inte bli för all-
varligt för snabbt, tycker
hon.

Sedan Dennis var på sitt
livs första fotbollsträning
beledsagad av morfar förra
tisdagen har han ivrigt övat
sig hemma i korridoren. 

– Det är inte svårt att
träffa bollen. Men det är
svårt att springa med den.

– Eller egentligen är
ingenting svårt, hojtar han
över axeln där han kutar
iväg igen.

För nu är det slutvilat.
Här ska det springas mer. 

Vart och varför, det är det
inte så noga med i det här
skedet. 

Det är bara roligt att vara
ute, att springa för livet
med en boll, att vara en i
gänget. 

Dennis fyller fem i juli.

NINA WINQUIST

Grankullas yngsta och nyaste fotbollslag tisdagstränar
Det är inte så lätt för GrIFK:s tränare Arto Tuohisto-Kokko
med assisterande elva pappor och tre mammor att få ordning på
de långt över 20 minifotarna som kutar för brinnkära livet än
hit, än dit på konstgräsbanan denna vackra vårdag.

Nollavitosten toiset treenit toivat vipinää ja vilskettä tekonurmelle.
Nollfemmorna och deras pappor sprider ut sig på konstgräset.
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URHEILU   IDROTT

Meritähdet esittää uuden ohjelmansa Kauniaisissa
huhtikuussa. Ninni Strang (oikealla), Emma Jönsson,
Jennye Wahlsberg, Lina Bäckström ja Linda Sebbas
ovat treenanneet joukkuevoimistelua yhdessä muuta-
man vuoden ajan. Leikkimielisen alun jälkeen tytöt ovat
nyt tosissaan liikkeellä.

– Aloitin 5-vuotiaana. Olemme esimerkiksi oppineet
kasakkahyppelyä ja erilaisia taivutuksia, Ninni kertoo.

– On kivaa esittää uusi ohjelma, sanoo puolestaan Li-
na.

– Oikeastaan kaikki on kivaa, julistaa Emma.
– Vaikkakin kilpailussa kyllä vähän jännittää, kertoo

puolestaan Jennye.

Trupp Sjöstjärnorna uppträder med sitt nya program på jumppatävligen i Grankulla
i slutet av april. Ninni Strang (i bild), Emma Jönsson, Jennye Wahlsberg, Lina
Bäckström och Linda Sebbas har tränat truppgymnasik tillsammans i några år. Ef-
ter en mera lekfull början satsar flickorna nu mera på träningarna.

– Jag började när jag var fem år. Vi har bland annat lärt oss kosackhopp och oli-
ka lutningar, säger Ninni Strang. 

– Det nya programmet blir roligt att uppträda med, säger Lina Bäckström. 
– Allt är egentligen roligt, säger Emma Jönsson.
– Fast lite nervöst blir det med tävlingen, säger Jennye Wahlsberg.

JESSICA JENSEN
MARKO UUSITALO, KÄÄNNÖS

Viisi meritähteä valmistautuu 
voimistelujuhlaan
Fem sjöstjärnor kallar till jumppafest

150 voimistelijaa kokoontuu Kauniaisiin
Jumppajippo ja suomenruotsalaisen joukkuevoimistelun liittomestaruuskisat järjeste-
tään ruotsinkielisessä koulukeskuksessa 24.4. klo 11.30–15. Järjestäjänä toimii Kau-
niaisten voimisteluliitto. Kilpailuihin osallistuu noin 25 joukkuetta seitsemästä eri liitos-
ta ruotsinkieliseltä alueelta.
Joukkuevoimistelussa fyysiset valmiudet, kuten notkeus, voima, nopeus ja kestävyys
yhdistyvät taiteellisimpiin ominaisuuksiin, kuten tasapainoon, koordinaatioon ja rytmi-
tajuun.
Tärkeimmät liikkeet ovat hypyt sekä tasapaino- ja ruumiinliikkeet. Joukkueet kilpailevat
musiikin tahdissa 5–15 voimistelijan ryhmissä. Tuomarit antavat pisteitä. 
Laji on kehittynyt suomalaisesta naisvoimistelusta ja tanssivoimistelusta. Se muistuttaa
rytmistä voimistelua, mutta sisältää enemmän taiteellisia osioita, kuten esimerkiksi liik-
keitten yhtäaikaisuutta kokonaisuutena.

150 gymnaster samlas i Grankulla
Finlands Svenska Gymnastikförbunds jumpajippo och förbundsmästerskap i truppgym-
nastik ordnas i Svenska Skolcentrum 24.4, kl. 11.30–15. Som lokal arrangör står Gran-
kulla Gymnastikförening. Ca 25 trupper från 7 olika föreningar (ca 150 gymnaster) från
hela Svenskfinland deltar.
Truppgymnastik är en konstgren där fysiska färdigheter såsom vighet, styrka, snabbhet
och uthållighet kombineras med mera konstbetonade färdigheter såsom balans, koor-
dination och rytmsinne. 
De viktigaste rörelserna är hopp, balanser och kroppsrörelser. Man tävlar i trupper om
5–15 gymnaster med ett program till musik. Domare ger poäng. 
Grenen har utvecklats ur den finska kvinnogymnastiken och den dansanta gymnasti-
ken. Den påminner om rytmisk gymnastik men innehåller mer artistiska moment, 
t.ex. skall rörelserna flyta samman till en helhet.

JESSICA JENSEN

JESSICA JENSEN

Sedan i söndags finns
Kasabergsskogens
nät av fasta oriente-

ringskontroller utplacera-
de i terrängen. Kontrollnä-
tet finns på plats ett halvt
år framöver – till den 24
oktober – och består av
inalles 17 kontroller. 

Kontrollnätet har tryckts
på kartan Kasavuori-Kasa-
berget, i skalan 1:7500.
Kartan kan köpas från sim-

hallskassan för 2 euro. 
– Till kartan hör en för-

teckning över definitioner
på kontrollpunkterna. På
simhallens anslagstavla
hittar du också en modell-
karta, upplyser Marianne
Johnson vid orienterings-
föreningen OK77. 

Det är OK77 som har
planerat, satt ut och under-
håller det fasta nätet. 

Arrangörerna hoppas, att

de som rör sig i terrängen
följer både allemansrättens
förpliktelser och rättighe-
ter. 

– Kom exempelvis ihåg
att det är absolut förbjudet
att beträda gårdsplaner och
åkermark, oberoende av
bruksläget, påminner
Johnson.

NINA WINQUIST

K asavuorenmetsän
kiintorastiverkko
on taas maastossa.

Verkossa on 17 rastia, jotka
ovat metsässä ajalla 24.10.
asti.

Rastipainatuksella varus-
tettuja Kasavuori-Kasaber-
get -karttoja saa ostaa ui-
mahallin kassalta 2 euron
hintaan. 

– Kartan mittakaava on

1: 7500. Karttaan kuuluu
myös luettelo rastipisteitä
tarkentavista rastimäärit-
teistä. Uimahallin ilmoitus-
taululta löytyy myös malli-
kartta, kertoo Marianne
Johnson suunnistusseura
OK77:sta, joka vastaa ver-
kon suunnittelusta ja ylläpi-
dosta.

Järjestäjät toivovat maas-
tossa liikkujilta, ei ainoas-

taan jokamiehen oikeuksien
vaan myös muiden velvoit-
teiden noudattamista. 

– Muistathan esimerkik-
si, että piha-alueet ja pellot
muokkausasteesta riippu-
matta ovat ehdottomasti
kiellettyjä alueita, huo-
mauttaa Johnson.

MARKO UUSITALO, 

KÄÄNNÖS

Suunnistusta Kasavuorenmetsässä

Fotbollens framtid i Grankulla är minst sagt säkrad. 
Förra våren, närmare bestämt den 1 april räknade GrIFK fotboll med 510 spelare. 
Åtta månader senare hade antalet fotbollsspelare ökat med anmärkningsvärda 70 och
stod på 580.
– Antalet spelare i GrIFK motsvarar 6,8 procent av Grankullas befolkning. Det här gör
oss klart bäst i hela landet, då följande kommun som är Kyrkslätt uppnår knappt 4 pro-
cent av kommuninvånarna, säger verksamhetsledare Clas Degerth.
Degerth finner många orsaker till framgången:
Föreningens satsning på en heltidsanställd träningschef sedan i höstas, den nya tränar-
koordinatorn på flicksidan, satsningen i dagisarna och skolorna, vårens och sommarens
fotbollsläger för juniorer.
Och sist men inte minst att föreningen medvetet gått in för att stöda flickfotbollen 
genom att vara med i Bollförbundets flickfotisprojekt samt att GrIFK aktivt var med och
promoverade dam-EM i fjol. 
– Den uppvärmda konstgräsplanen har dessutom helt klart tillfört oss många nya junio-
rer då träningsmöjligheterna även på vintern numera är acceptabla, konstaterar 
Degerth.
Enligt honom står GrIFK i och med fotbollsexplosionen rentav inför ett något oväntat
problem: Var hitta fler pojkar? 
– För att ha kvar ett lag när pojkarna blir A-juniorer skulle det vara bra att ha något fler
unga spelare än vad vi har just nu. 

Läs mer om fotisflickorna, den meriterade tränaren Anette Brandt, en av sju nya hjälptränare
Micke Paqvalén och GrIFK:s stora dagissatsning i nästa Kaunis Grani som utkommer den 
4 maj.

Fotbollens framfart i Grankulla

noaksi tänä vuonna, tästä ei
saisi tulla liian vakavaa liian
nopeasti, sanoo Marika
Jensen.

Edellisellä viikolla pidet-
tyjen elämänsä ensimmäis-
ten treenien jälkeen Dennis
on harjoitellut kovasti koto-

naan. 
– Palloa on helppo pot-

kia, mutta pallon kanssa on
vaikea juosta.

– Tai oikeastaan mikään
ei ole vaikeata, hän huudah-
taa olkansa yli juostessaan
taas takaisin nurmelle. 

Sillä nyt on lepäämiset le-
vätty. Taas juostaan. Mihin
ja miksi, tässä tapauksessa
se ei ole tärkeintä. Tärkein-
tä on saada olla ulkona,
juosta täysillä pallon peräs-
sä, kuulua joukkoon.

Dennis täyttää heinä-
kuussa viisi vuotta.

NINA WINQUIST

On helppo potkia palloa,
tuumaa Dennis Jensen.

Det är lätt att träffa bollen,
tycker Dennis Jensen.

NINA WINQUIST

Dags att springa till skogs
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* kiinteästä linjasta 0,08 €/puhelu + 0,06 €/min., matkapuhelimesta 0,08 €/puhelu + 0,17 €/min.

Meillä Aktiassa selvitetään ensin ja säästellään sitten. 
Tervetuloa Aktia Pankkiin keskustelemaan PS-säästämisestä 
ja muista vaihtoehdoista. Varaa aika: 010 247 6010*

Aktia PS. Kenties 
juuri sinulle sopiva 
säästämismuoto.

www.aktia.fi

Aktia Kauniainen
Promenadiaukio 1
puh. 010 247 6010*

Perinteinen Lions kirp-
putori parhaimpana
kevätaurinkoaikana

on tullut tavaksi sekä ylei-
sölle että Kauniaisten
lionsklubin veljille.

Vierailijat hakevat edulli-
sia löytöjä ja veljet palvele-
vat. Ruuhkasta huolimatta
näkee iloisia kasvoja. Kirp-
putori jakaantuu eri osas-
toihin: Tarjolla on huoneka-
luja, kirjoja, elektroniikkaa,
leikkikaluja, vaatteita, teks-
tiilejä sekä varsinaisia kirp-
puja, eli lasia ja posliinia,
keittiökippoja, koriste-esi-
neitä ym. Jos nälkä pääsee
yllättämään, löytyy grilli-
makkaraa ja kahvia.

Kirpputorilla viihdytään
ja aina löytyy jotakin kiin-
nostavaa, tai tuttuja ihmi-
siä.

Kirpputorin tulos käyte-
tään lyhentämättömänä tu-
kea tarvitseville. Tärkeitä
kohderyhmiä ovat paikka-
kunnan nuoret ja heidän
parissaan tapahtuva nuori-
sotyö sekä musiikkiopisto.
Kannustusta stipendien
kautta annetaan Kauniais-
ten koulujen oppilaille.
Lions organisoi myös kan-
sainvälistä nuorisovaihtoa.
Uskomme nimittäin, että
tulevaisuutemme osittain
pohjautuu globalisaatioon.

Suomen lionsklubit jär-
jestävät vuosittain mahdol-
lisuuksia sadoille 16–21 -
vuotiaille nuorille tutustua
muihin maihin eri puolilla
maapalloa. Majoitus tapah-
tuu isäntäperheissä. Näin
avautuu hyviä mahdolli-
suuksia tutustua kyseisen

maan sosiaalisiin oloihin ja
kulttuuriin. Vastavuoroises-
ti klubit Suomessa ottavat
isäntäperheisiin vastaan sa-
manikäisiä nuoria ulkomaa-
laisia. Kauniaisten lionsklu-
bi on tehnyt matkan mah-
dolliseksi kahdelle nuorelle
henkilölle vuonna 2009 ja
samoin vuonna 2010. Mat-
kat kestävät yleensä 3–6
viikkoa.

Lions on kansainvälinen
epäpoliittinen järjestö. Toi-
minnan punaisena lankana
on aina ollut toisten tuke-
minen ja avustaminen.
Myös kehityksellä on kor-
kea prioriteetti. Osallistu-
minen jäsenenä, veljenä, an-
taa mahdollisuuden paitsi
auttaa muita myös kehittyä
itse. Hyviä ihmissuhteita ei
voi jättää mainitsematta.
Lions Club Grankulla Kau-
niainen on täysin kaksikieli-
nen. Jos toiminta kiinnos-
taa, olet tervetullut kysy-
mään toiminnastamme li-
sää. 

LARS BERGSTRÖM

Lionsin kirppareilla voi tehdä
yllättäviä löytöjä

Det har blivit en tradi-
tion både för gran-
kullaborna och för

bröderna i Grankulla Lions
att uppleva en riktig och tra-
ditionell loppmarknad när
vårsolen börjar värma i ap-
ril.

En del söker frenetiskt ef-
ter fördelaktiga fynd och en
del betjänar. Det man ser är
glada miner bland utbudet
på möbler, textiler, kläder,
böcker, leksaker, elektronik
och så förstås de egentliga
lopporna dvs. glas, keramik,
köksredskap, prydnadssa-
ker osv. 

För den som vill hålla en
skapande inmundigande
paus finns det café och
korvgrillning. Man hittar
alltid något som intresserar.
Eller någon, dvs. bekanta

mänskor. 
De medel som inflyter an-

vänds oavkortat för hjälp-
behövande eller för att upp-
muntra och stöda ungdo-
men i dess utveckling.

Viktiga mål är också ung-
domsarbetet på orten, mu-
sikinstitutet och uppmunt-
ran medels stipendier till
Grankullas gymnasier, hög-
och lågstadier. Lions organi-
serar också internationellt
ungdomsutbyte. Vi har in-
sett att vår framtid partiellt
bygger på globaliseringen. 

Finlands lionsklubbar or-
ganiserar varje år resor runt
om i världen för hundratals
16–21 åriga ungdomar. In-
kvarteringen sker hos fad-
derfamiljer. På detta sätt får
man en bra bild av det främ-
mande landets sedvänjor

och kultur. 
På motsvarande sätt tar

klubbmedlemmarna i Fin-
land emot utländska ung-
domar. Grankulla Lions
drog sitt strå till stacken ge-
nom att möjliggöra ung-
domsutbyte för två ungdo-
mar från Grankulla år 2009
och likaså två ungdomar år
2010. Resorna räcker i all-
mänhet 3–6 veckor. 

Lions är en internationell
organisation som är opoli-
tiskt. Bistånd åt behövande
har alltid varit den röda trå-
den i verksamheten. Ut-
veckling har också hög prio-
ritet. 

Att delta i verksamheten
som medlem, broder, är ett
sätt att både hjälpa andra
och samtidigt utveckla sig
själv. God kamratskap inte
att förglömma. Trevliga
sammankomster öppnar
möjligheter för både väns-
kap och nya kontakter. Den
som har intresse av att när-
mare bekanta sig med hur vi
fungerar, är välkommen att
bekanta sig med verksam-
heten.

LARS BERGSTRÖM

LIONS kirpputori järjestetään Kasavuoren
koululla su 18.4. klo 12–14. Jos järjestön toi-
minta kiinnostaa, voit lähestyä henkilöä, jol-
la on lions-merkillä varustettu lippalakki. Nuo-
risovaihtoasiamiehenä toimii Sune Söder-
lund (040 4824343).

Lions lopptorg hålls i Kasavuoren koulu, sö
18.4 kl. 12–14. Bonga en lionsbroder iklädd
skärmmössa med emblem i vimlet, fråga om
verksamheten eller stäm en senare, lugnare
träff. Som ungdomsutbytesombud fungerar
Sune Söderlund (040 4824343).

MONITEHO-
LINSSIT

1€
KAMPANJA JATKUU!

TARJOUS VOIMASSA 2.5. ASTI
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Hyvän laadun ei tarvitse maksaa omaisuuksia. Ja koska suomalainen uskoo, kun näkee, 
tarjoamme nyt PENTAX-vakiomoniteholinssit 1 eurolla (norm. hinta 90 €) kaikille, 
jotka ostavat meiltä alkaen 79 euron hintaiset kehykset. Tervetuloa katsomaan.

KATSOITPA LÄHELTÄ TAI KAUKAA, 
MONITEHOLINSSIEMME HINTA ON 1 €.

Tarjous koskee PENTAX-vakiomoniteholinssejä kehyksiin, joiden hinta on 79 € tai enemmän. Ostaessasi muut moniteholinssit kuin PENTAX-
vakiomonitehot, annamme sinulle 89 € alennuksen. Lisämukavuuksista, esim. ohennuksista, veloitamme hinnaston mukaan. Tarjous voi-
massa 2.5.2010 asti kaikissa Specsavers Optikko –liikkeissä, eikä sitä voi yhdistää muihin tarjouksiin tai Valitse 2 maksa 1 –hinnoitteluun. 
Kehysvalikoima vaihtelee liikkeittäin. Tarjous ei koske linssityksiä omiin kehyksiin.

Optikon tekemät näöntarkastukset kaikissa liikkeissämme. 

KAUNIAINEN: Kauppakeskus Grani, Tunnelitie 4, puh. 09 221 2177. Avoinna ma-pe 10–18, la 10–15. 
Katso muut Specsavers liikkeet: www.specsavers.fi 

Lions loppis lockar igen – medlen 
går till behövande och ungdomen



Kauniaisten kulttuuriviikko 
17.4.–25.4.2010

La 17.4.
Klo 15 Uusi Paviljonki
Grani Big Band swingin´ with
Antti Sarpila
Tchaikovsky, Bizet, Puccini,
Verdi, Basie ym.
Liput: 18/15 € KSF Hbl-kortilla
sis. kahvitarjoilun sekä narikka-
maksun
Ennakkomyynti: www.piletti.fi
Info: www.gbb.fi, 
040-90 30000
Järjestäjä: Grani Big Band

Su 18.4.
Klo 18 Uusi Paviljonki
Kauniaisten orkesteri
Johtaa Ylermi Poijärvi
Robert Schumann: Manfred-al-
kusoitto
Jacques Offenbach: Sellokon-
sertto, solisti Seeli Toivio
Ludwig van Beethoven: Sinfo-
nia nro 2
Liput: 12/8 € / ovelta tuntia
ennen konserttia
Järjestäjä: Kauniaisten orkeste-
ri

Ma 19.4. 
Klo 13 Sebastos
Manskören GSP-klang
Pienimuotoinen matinea seu-
rakunnan maanantaikahvin yh-
teydessä.
Seurakunnan uusi tila Sebas-
toksessa, Kauniaistentie 11
Järjestäjä: Grankulla svenska
församling
Tilaisuus on ruotsinkielinen.
Klo 18.30 Granhultsskolan
Saaga ja fantasia
Granhultin koulun kolme kuo-
roa, 150 lasta, laulavat iloisia
lauluja fantasioiden ja saago-
jen maasta.
Granhultin koulu, Oppilasko-
dintie 23.
Vapaa pääsy. Tarjoilu.
Tilaisuus on ruotsinkielinen.

Ti 20.4.
Klo 18.30 Kirjasto
Novellcafé
Me luemme – sinä kuuntelet.
Halutessasi voit neuloa, virkata
tai kirjoa samanaikaisesti. 
Kahvia tarjolla.
Järjestäjä: Kauniaisten kirjasto
Tilaisuus on ruotsinkielinen.
Klo 19.15 Kauppakeskus
Grani
TiistaiTempaus – Kuoro osta-
rilla
Kirkkokuoro Anna Marten joh-
dolla laulaa Kaunisten kauppa-
keskuksen portaikolla Valinta-
talon vieressä.
Järj. Kaunisten Suomalainen
seurakunta

Ke 21.4.
18.30 Kauniaisten kirjasto
Käsityötä novellin tahtiin
Me luemme – sinä kuuntelet.
Halutessasi voit neuloa, virkata
tai kirjoa samanaikaisesti. 
Kahvia tarjolla.
Järjestäjä: Kauniaisten kirjasto
Klo 19 Uusi Paviljonki
Kevättalentti
Suomen Raamattuopiston mu-
siikkilinjan monipuolinen mati-
nea: rockia, poppia, jazzia,
kansanmusiikkia ja gospelia
keväisissä tunnelmissa. 
Vapaaehtoinen ohjelmamaksu.
Järjestäjä: Suomen Raamattu-
opisto

To 22.4.
Klo 16 Kauniaisten kirjasto
Kirjaesittely
Irja-Leena Freund ja Paula Laa-
sonen esittelevät kirjansa "Kuu-
si riittää – helppoja liikesarjoja"
kirjastossa. Kahvitarjoilu.
Klo 19 Villa Vallmogård
Viulistien ilta
Hilkka Norjasen viulistien mati-
nea.
Järjestäjä: Kauniaisten musiik-
kiopisto
Vapaa pääsy.

La 24.4.
Klo 11 Kauniaisten kirkko
Brunssikonsertti
Musiikkiohjelma ja pikkusuolai-
nen 5 € / Yhteisvastuun hyväksi.
Järjestäjä: Kauniaisten suomal.
seurakunta ja Kauniaisten mu-
siikkiopisto. 
Klo 19 Uusi Paviljonki
Trio Nordicas Finlandsturné
Elfrida Andrée, Thordur Mag-
nusson, Jean Sibelius, Pjotr
Tchaikovsky & Astor Piazzolla
Audur Hafsteinsdóttir, viulu
Bryndís Halla Gylfadóttir, sello
Mona Kontra, piano
Liput 12/8 € www.piletti.fi
Järjestäjä: Kauniaisten kulttuu-
ritoimisto

Su 25.4. 
Klo 16 Uusi Paviljonki
Valkokangas soi
Kauniaisten musiikkiopiston
opettajat esittävät elokuvasä-
velmiä.
Järjestäjä: Kauniaisten musiik-
kiopiston opettajayhdistys
Liput: 10/5 €
Klo 19.30 Uusi Paviljonki
Våryra – Keväthumu
Johtaja: R. W. Ahlberg
Kauniaisten kamarikuoron 
perinteinen kevätkonsertti 
Våryra – Keväthumu 
Liput 15 €
Järjestäjä: Kauniaisten kamari-
kuoro

Kuvataidekoulussa tapahtuu 
GRANI-KULT -viikolla ma
19.4.–to 22.4. klo 14–18
Näyttelytapahtuma: Tule mu-
kaan opetustunnille ja osallistu
näyttelyn rakentamiseen. 
Muotoilemme kylän savesta
luontoon, piirrämme abstrak-
tin omakuvan ja lisäksi 
hiilityöskentelyä.
Uusien oppilaiden ilmoittautu-
minen kuvataidekoululla:
ma 19.4. klo 10–12 & 18–19 
ti 20.4. klo 10–12 & 18–19

Grankulla kulturvecka 
17.4.–25.4.2010

Lö 17.4 
Kl. 15 Nya Paviljongen
Grani Big Band swingin' with
Antti Sarpila 
Tjajkovskij, Bizet, Puccini, Ver-
di, Basie, etc
Biljetter: 18 /15 € med KSF:s
Hbl-kort, inkl. kaffeservering
och garderobsavgift 
Förhandsförsäljning:
www.piletti.fi
Info: www.gbb.fi, 
040-90 30000
Arrangör: Grani Big Band 

Sö 18.4 
Kl. 18 Nya Paviljongen
Grankulla orkester
Dirigent: Ylermi Poijärvi
Robert Schumann: Manfred-
ouvertyr
Jacques Offenbach: Cellokon-
sert, solist Seeli Toivio
Ludwig van Beethoven: 
Symfoni nr 2
Biljetter: 12/8 € vid dörren en
timme före konserten
Arrangör: Grankulla orkester

Må 19.4 
Kl. 13 Sebastos
Manskören GSP-klang
En liten matiné i samband
med församlingens måndags-
kaffe
Församlingens nya lokal i Se-
bastos, Grankullavägen 11
Arrangör: Grankulla svenska
församling
Kl. 18.30 Granhultsskolan
Saga och fantasi
Granhultsskolans tre körer
med 150 barn sjunger glada
sånger ur sagans och fantasins
värld
Granhultsskolan
Elevhemsvägen 23
Fritt inträde. Servering

Ti 20.4 
Kl. 18.30 Biblioteket
Novellcafé
Vi läser högt – du lyssnar
Om du vill kan du sticka, virka
eller brodera under tiden
Vi bjuder på kaffe.
Arrangör: Grankulla stads-
bibliotek
Kl. 19.15 Köpcentrum Grani
Tisdagsjippo – Kören i
köpcentret
Kyrkokören under ledning av
Anna Marte sjunger på
köpcentret Granis trappa,
bredvid Valintatalo
Arrangör: Kauniaisten suoma-
lainen seurakunta

Ons 21.4 
Kl. 18.30 Biblioteket
Käsityötä novellin tahtiin
Vi läser högt – du lyssnar
Om du vill kan du sticka, virka
eller brodera under tiden
Vi bjuder på kaffe
Arrangör: Grankulla stads-
bibliotek
Tillställningen är på finska
Kl. 19 Nya Paviljongen
Kevättalentti
Finska Bibelinstitutets musik-
linjes mångsidiga matiné –
rock, pop, jazz, folkmusik och
gospel i vårlig stämning 
Frivillig programavgift
Arrangör: Finska Bibelinstitutet

To 22.4 
Kl. 16 Biblioteket
Bokpresentation
Irja-Leena Freund och Paula
Laasonen presenterar sin bok
"Kuusi riittää – helppoja liike-
sarjoja" i biblioteket
Kaffeservering
Kl. 19 Villa Vallmogård
Violinisternas kväll
Hilkka Norjanens violinisters
matiné
Arrangör: Grankulla 
musikinstitut
Fritt inträde

Lö 24.4
Kl. 11 Grankulla kyrka
Brunchkonsert
Musikprogram och en matbit 
5 € / till Gemensamt Ansvar 
– insamlingen
Finska församlingens och
Grankulla musikinstituts 
gemensamma evenemang
Kl. 19 Nya Paviljongen
Trio Nordicas Finlandsturné
Elfrida Andrée, Thordur 
Magnusson, Jean Sibelius,
Pjotr Tjajkovskij & Astor
Piazzolla
Audur Hafsteinsdóttir, violin
Bryndís Halla Gylfadóttir, cello
Mona Kontra, piano
Biljetter: 12/8 € www.piletti.fi
Arrangör: Grankulla kulturbyrå

Sö 25.4
Kl. 16 Nya Paviljongen
Filmduken ljuder
Grankulla musikinstituts lärare
spelar filmmelodier
Arrangör: Grankulla musikinsti-
tuts lärarförening
Biljetter: 10/5 €
Kl. 19.30 Nya Paviljongen
Våryra
Dirigent: R. W. Ahlberg
Grankulla kammarkörs tradi-
tionella vårkonsert
Biljetter: 15 €
Arrangör: Grankulla Kammar-
kör

Det händer i konstskolan 
GraniKULT-veckan må 19.4–
to 22.4 kl. 14–18
Utställning: Kom med på lek-
tionen och delta i byggandet
av utställningen. Vi formar en
by av lera i naturen, ritar ett
abstrakt självporträtt och 
tecknar med kol.
Anmälan av nya elever till
konstskolan:
må 19.4 kl. 10–12 & 18–19 
ti 20.4 kl. 10–12 & 18–19
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Sampo Pankki Oyj, www.sampopankki.fi 

Kauniaisten konttori
Tunnelitie 4, Kauppakeskus Grani
010 546 0402

Eläkesäästäminen 
  ja työhyvinvointi

Sampo Pankki ja FysioSporttis 

kutsuvat Teidät kuulemaan 

eläkesäästämisestä ja 

hyvinvoinnista Sampo Pankin 

Kauniaisten konttorin tiloihin 

keskiviikkona 21.4.2010 

klo 17.45 alkaen.

Ilmoittautumiset 20.4. mennessä:

Marja-Leena Nyberg

puh. 050 423 7946
marja-leena.nyberg@sampopankki

Timo Turtiainen 
puh. 050 423 8153 

timo.turtiainen@sampopankki.fi 

Ilmoittautuminen

Illan ohjelma:

(kesto n. 2 tuntia)

• Eläkesäästämisen uudet 
ratkaisut Sampo Pankissa

Sijoituspäällikkö Timo 
Turtiainen esittelee uuden 

PS-tilikokonaisuuden

• Tue hyvinvointiasi: 
uni ja rentoutuminen

Asiantuntijavieraana 
työfysioterapeutti 
Piia Hammaren-Luoso 
FysioSporttiksesta

Tilaisuuteen mahtuu 

20 ensimmäiseksi 

ilmoittautunutta. 

Tarjoamme osallistujille 

kevyen iltapalan.
Yhteistyössä

Kun myyt, 

niin myy meillä.
Mikä on asuntosi arvo? Mitähän uskaltaisi pyytää? Välittäjiemme antamat hinta-
arviot ovat toteutuneet viimeisen kahden vuoden aikana tilastojen mukaan 98 
prosenttisesti. Kutsu meidät maksuttomalle Kotikäynnille niin kuulet asuntosi 
tämän hetken arvon. 
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T uolirivit järjestetään
samalla kun vaihde-
taan kuulumisia mo-

lemmilla kotimaisilla. Sit-
ten Rolf "Kalle" Ahlberg
lyö ensimmäisen soinnun
pianosta, jokainen pysäh-
tyy ja kohentaa ryhtiään.
Kauniaisten kamarikuoron
maanantaiset kuoroharjoi-
tukset ovat alkaneet.

Kuoroharrastuksella on
Suomessa pitkät perinteet,
ja kuoroja on Suomen Laula-
jain ja Soittajain Liiton ar-
vion mukaan yli kolmetu-
hatta. Uusia kokoonpanoja
syntyy koko ajan, ja Rajat-
toman ja Club for Fiven ta-
paiset menestyvät yhtyeet
innostavat varsinkin nuoria
aikuisia a cappella -lauluun. 

TosiTV-maailma on tuonut
laulamisen ja myös kuorolau-
lun viime aikoina lähelle
suurta yleisöä. Nykyaikaan
kuuluva itseilmaisun nousu
näkyy paitsi nettikirjoittelus-
sa, myös nettikaraokessa. 

Silti viikoittain harjoitte-

lemaan kokoontuvat Kau-
niaisten kamarikuorolaiset
kokevat olevansa aika kau-
kana kuorosodasta. Tosielä-
män kuorolaulu on sitoutu-
nutta, pitkäjänteistä ja kes-
kittymistä vaativaa, vaikka
onkin kyse harrastuksesta. 

– On hienoa keskittyä ai-
van erilaiseen asiaan työ-
päivän jälkeen, sanoo Varpu
Jalas, pari vuotta Kauniais-
ten kamarikuorossa laula-
nut altto.

– Siitä se todellinen ren-
toutuminen tuleekin. Ja tie-
tysti siitä, että tätä saa teh-
dä mukavassa seurassa.

Teksti on tärkeä
Minkälainen on Kauniais-

ten kamarikuoro?
Kuoroa jo vuodesta 1975

johtanut Kalle Ahlberg ku-
vaa sitä kunnianhimoiseksi
amatöörikuoroksi. Laulajia
on noin 35, ja useimmilla on
takanaan jo pitkä ura kuo-
rolaulajana. Mutta taustoil-
taan ihmiset ovat hyvinkin

erilaisia: ammattien listalta
löytyy kaikkea ammatti-
muusikosta kauppatietei-
den professoriin.

Kunnianhimo korostuu
paitsi musiikillisessa puh-
taudessa, myös erityisesti
tekstin ilmaisussa. Ahlberg
puhuu antaumuksella teks-
tin merkityksestä osana
musiikkia, ja kuoron tehtä-
västä välittää tekstin sisältö
yleisölle. 

– Se vaatii yleensä liioit-
telua artikuloinnissa, kykyä
löytää oikeat sävyt vokaa-
leihin ja sijoittaa konsonan-
tit rytmillisesti yhtäaikai-
sesti ja oikein. Ei aina ihan
helppoa, sanoo Ahlberg. 

– Mutta lopputulos pal-
kitsee. Kuulija kokee kappa-

leen kokonaisuutena, ja
tekstin ja musiikin yhteis-
vaikutus on huomattavasti
voimakkaampi kuin yksin
musiikin.

Kaksi kieltä
Kauniaisten kamarikuo-

ro on kaksikielinen. Harjoi-
tukset pidetään ruotsiksi,
joten toisen kotimaisen riit-
tävä osaaminen on edelly-
tys. Silti suomen ja ruotsin
kielet soljuvat sulassa so-
vussa keskusteluissa. Joku
puhuu ruotsiksi, toinen vas-
taa suomeksi, tai kieli voi
vaihtua kesken keskuste-
lunkin. 

Laulaja huomaa edut, kun
ohjelmistossa on lauluja
suomeksi ja ruotsiksi. Rivis-

sä kuulee vieressä ruotsia äi-
dinkieltä puhuvan lausuvan
omaa kieltään ja päinvas-
toin, ja kokonaisuus para-
nee tästä monipuolisuudes-
ta. 

Ja kun joukkoon mahtuu

vielä saksaa äidinkielenään
puhuvia sekä muita kieliä
hyvin osaavia, on osaamis-
pohja kuoron selvälle arti-
kuloinnille vahva.

SARI AAPOLA

On maanantai-ilta vähän ennen seitse-
mää Kauniaisten kirkon yläsalissa. Väkeä
alkaa virrata sisään, ja puheensorina täyt-
tää pikkuhiljaa huoneen. Jos joku tulles-
saan näyttää väsähtäneeltä työpäivän jäl-
jiltä, muuttuu olemus kohta rentoutu-
neeksi.

Kauniaisten 
kamarikuoron 
keväthumua

Aikuiset laulajamme

Kasvun alkaminen, orastava vehreys, lupaus kesästä – nämä kaikki herättävät meissä syviä tunteita, ja sitä haluamme ilmaista
kevätkonsertissamme, kuoronjohtaja Kalle Ahlberg sanoo. 
Livet som gror, den spirande grönskan, löftet om sommar – allt detta väcker djupa känslor hos oss och det vill vi ge uttryck för i
vår konsert, säger dirigent Kalle Ahlberg.

Stolraderna ordnas me-
dan man utbyter se-
naste nytt på bägge 

inhemska; hela bestyret kan
för en utomstående förefal-
la lätt kaotiskt. Så slår Rolf
"Kalle" Ahlberg an de 
första ackorden på pianot. 

Alla stannar upp, håll-
ningen blir spänstigare.
Grankulla Kammarkörs mån-
dagsövning har börjat. 

I det verkliga livet, långt
borta från reality-TV:s kör-
tävlingar och web-karaoke
innebär körsång förpliktel-
se, långsiktighet och kon-
centration. 

– Det känns skönt att
koncentrera sig på något
helt annat efter arbetsda-
gen, säger Varpu Jalas som
sjungit alt i ett par år i GKK. 

– På så sätt kan man
verkligen koppla av och des-
sutom i trevligt sällskap.

Text, text, text!
Hurudan är då Grankulla

Kammarkör?
Kalle Ahlberg, som varit

körens dirigent sedan år
1975, karakteriserar den
som en ambitiös amatörkör.
Av körens ca 35 sångare har

de flesta redan en lång kar-
riär som körsångare bakom
sig. Men koristernas bak-
grund är mycket olika och
professioner finns represen-
terade från audioteknikerns
till Hanken-professorns. 

Ambitionen betonas, fö-
rutom i den musikaliska
renheten, speciellt i textutt-

rycket. Ahlberg talar hängi-
vet om textens betydelse
som en del av musiken och
om körens uppgift att för-
medla texten till lyssnaren. 

Uttrycket fordrar ofta
överdrifter i artikulationen,
förmåga att hitta vokaler-
nas rätta nyanser och place-
ra konsonanterna rytmiskt

samtidigt och rätt. Inte all-
deles lätt! 

Men slutresultatet är be-
löningen, säger Ahlberg:

– Lyssnaren upplever
stycket som en helhet och
textens och musikens ge-
mensamma effekt är betyd-
ligt starkare än enbart mu-
sikens.

Det är måndag kväll lite före sju i Gran-
kulla kyrkas övre sal. Folk strömmar in
och sorlet fyller småningom salen. Någon
ser kanske stressad ut efter dagens arbete
men slappnar snart av.

Möt våren 
med sång

Våra vuxna sångare

Kevättä rinnassa 25.4.
Kauniaisten kamarikuoron ohjelmistossa on sekä kirkol-
lista että maallista musiikkia. 
Jo perinteeksi on muodostunut kuoron esiintyminen 
palmusunnuntaina sekä suomen- että ruotsinkielisessä
messussa. 
Toinen perinne on kuoron kevätkonsertti Våryra – Kevät-
humu, joka pidetään tänä vuonna Uudessa Paviljongissa
sunnuntaina 25.4. klo 19.30.
– Keväällä on suomalaiselle aivan erityinen merkitys, joka
näin pitkän ja kylmän talven jälkeen vain korostuu, sanoo
Kalle Ahlberg.

Med våren i hjärtat 25.4
Grankulla Kammarkörs repertoar består av både sakral
och profan musik.
Körens medverkan i både den finsk- och svenskspråkiga
mässan på palmsöndagen har redan blivit en tradition. 
En annan tradition är körens vårkonsert Våryra – Keväthu-
mu, detta år i Nya Paviljongen sö 25.4. kl. 19.30. 
Det utlovas stora känslor, nordiska och engelska skildrin-
gar av våren och sommaren, lovsånger till kärleken och
naturen. Men till slut kastar våryran loss – våren är ju
också de glada festernas tid. 
– För finländaren har våren en alldeles speciell betydelse
som ytterligare betonas efter en så här lång och kall vin-
ter, säger Kalle Ahlberg. 

KULTTUURI   KULTUR
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Musiikkiopiston
opettajat räväyt-
tävät 25.4. klo 16

Uudessa Paviljongissa elo-
kuvasävelmiä otsikolla "Val-
kokangas soi". 

– Ohjelmistoon on valit-
tu kaikkein rakastetuimpia
melodioita, kaikkien osaa-
mia ihania lauluja, kertoo

laulun opettaja Raisa Lahti-
ranta. 

Pieni bändi säestää esi-
tyksiä. Loppuhuipennukse-
na tulee olemaan yhteislau-
lu yleisön kanssa Kulkurin
valssin tahdissa. 

– Konsertti tuo varmasti
hyvän mielen, lupaa Lahti-
ranta.

Valkokangas soi
Opettajamme esiintyvät

Musikinstitutets lä-
rare spelar välkän-
da filmmelodier i

Nya Paviljongen 25.4 kl. 16
under rubriken "Filmduken
ljuder". 

– På repertoaren har vi av
alla älskade melodier, ljuvli-
ga sånger som alla känner

till, berättar sånglärare Rai-
sa Lahtiranta.

Ett litet band ackompan-
jerar uppvisningarna och
som slutkläm utlovas all-
sång med publiken. 

– Konserten får garante-
rat åhörarna på gott humör,
säger Lahtiranta.

Filmduken ljuder
Våra lärare uppträder

Parasta laulamisessa
on se, että siitä tulee
niin hyvä olo. Ja että

saa uusia kavereita ja että se
kuulostaa niin voimakkaalta
kun laulamme kaikki yhdes-
sä.

Näin sanovat yhdeksän
toisluokkalaista Granhultss-
kolanin Trastarna-kuorosta.
He valmistautuvat parhail-
laan GraniKult-viikon Satu-

ja ja fantasiaa -konserttiin,
joka pidetään 19.4.

Granhultsskolanin kolme
kuoroa esiintyvät Granin
kulttuuriviikolla maanan-
taina 19.4. kello 18.30 Gran-
hultsskolanissa. Ohjelmis-
tossa on lauluja noidista, ri-
tareista, lohikäärmeistä, di-
nosauruksista ja Astrid
Lindgrenin fantasiamaail-
masta.

Pienet laulajamme 

”Meistä on kiva
kuorossa”

Det finns vissa saker
som är viktiga när
man sjunger i kör,

tycker gänget andraklassis-
ter som är med i Trastarna,
en av Granhultsskolans tre
körer:

När andra sjunger ska
man själv också sjunga. Men
när körledaren förklarar ska
man vara tyst. Bete sig sådär
i allmänhet ska man kunna. 

Daniela: Jag tycker helt
enkelt jättemycket om att
sjunga.

Carolina: Det finns sån-
ger som vi sjunger som är
roliga, fast det finns också
sådana som inte är roliga.
Särskilt rolig är Madickenvi-
san Piluttan.

Fanny: Jag tycker om att
sjunga för att jag själv också
brukar lyssna på musik
hemma och så spelar jag vio-
lin. Konserter är kiva.

Ella: Att sjunga i kör är ro-
ligt för att vi är många på
samma gång. Då låter det
bra och starkt. Att sjunga
solo är också kiva; första
gången vi uppträdde i sko-
lan fick jag sjunga solo i Så-
sokoppsången Kottar i kar-

buratorn.
Mimmi: Min favoritsång

är också Piluttan.
Stella: Det bästa med kö-

ren är att jag på ettan när jag
började fick nya vänner från
de andra klasserna. Ma-
dickensångerna är bra för
att min syster Anna har va-
rit med i Madicken på Finns
sommarteater, hon spelade
Lisabeth. 

Anton: Jag tycker mycket
om att sjunga, egentligen
tycker jag om precis alla sån-
ger och har ingen favorit.
Jag spelar gitarr, det började
jag med den 20 augusti hos
Peik (red.anm. Stenberg).

Alexander: Vi övar varje
onsdag klockan 8.10. Jag
brukar alltid vara i tid. Jag
valde kören för jag måste
välja mellan finska och kö-
ren och då valde jag kören.

Axel: Bästa sången är helt
klart Salaga doola menchicka
boola. Orden är så roliga. Jag
spelar förresten handboll
och fotboll. Och så dansar
jag också capoeira.

NINA WINQUIST

– Det bästa med att sjunga är att man blir
så glad, att man får nya vänner och att det
låter så starkt när många sjunger på en
gång.

”Vi blir glada av att
sjunga tillsammans”

Våra små sångare

Andraklassisterna Daniela Savander, Carolina Ahlbom, Fanny
Engberg, Ella Rinta-Rahko, Mimmi Frank, Stella Weckström,
Anton Doepel, Alexander Gumpler och Axel Nyström gillar
skarpt att sjunga i kör.

Granhultsskolanin tokaluokkalaiset Daniela Savander, Carolina
Ahlbom, Fanny Engberg, Ella Rinta-Rahko, Mimmi Frank, Stella
Weckström, Anton Doepel, Alexander Gumpler ja Axel Nyström
pitävät kovasti kuorossa laulamisesta.

Käsityötä novellin tahtiin
Vanhan ajan syyjunttu eli
ompeluseura on jälleen
suosiossa. 

Nyt Kauniaisten kirjasto
yhdistää käsityön ja kirjalli-
suuden Granikult-viikon ai-
kana. 

Me luemme novelleja, si-
nä kuuntelet. Halutessasi
voit neuloa, virkata tai kir-
joa samanaikaisesti. 

Kahvia tarjolla, esillä

uusia käsityökirjoja.
Tervetuloa kirjastoon kes-

kiviikkona 21. huhtikuuta
klo 18.30.

Novellcafé med 
handarbete
Stickcaféer finns numera 
lite överallt. Nu förenar
Grankulla bibliotek det bäs-
ta av två världar och ordnar
novellcafé under Granikult-
veckan. 

Vi läser noveller, du lyss-
nar. Om du vill kan du
sticka, virka eller brodera
samtidigt. 

Vi bjuder på kaffe och 
tipsar om nya handar-
betsböcker. 

Välkommen till biblioteket
tisdag 20 april kl. 18.30.

Suuren maailman sellisti
Kauniaisten orkesterin su
18.4. klo 18 Uudessa Pavil-
jongissa pidettävässä kon-
sertissa solistina on sellisti
Seeli Toivio. 

Toivio on konsertoinut or-
kestereiden solistina, kama-
rimuusikkona sekä soolore-
sitaalein Suomen lisäksi Eu-
roopassa, USA:ssa, Aasias-
sa ja Etelä-Afrikassa. Hän
valmistui musiikin tohtorik-
si joulukuussa 2009.

Konsertissa Seeli Toivio
esittää harvoin kuullun
teoksen, Jacques Offen-
bachin sellokonserton.

Kauniaisten orkesteri, jo-
ta johtaa Ylermi Poijärvi,
esittää lisäksi Schumannin
Manfred-alkusoiton ja Beet-
hovenin 2. sinfonian.

Känd cellist orkestersolist
Grankulla orkesters solist
vid konserten sö 18.4 kl. 18
i Nya Paviljongen är cellis-
ten Seeli Toivio. 
Hon har uppträtt som 
orkestersolist, kammarmu-
siker och med solorecital 
förutom i Finland även i 
Europa, USA, Asien och 
Sydafrika. Hon blev musik-
doktor i december 2009. 

Solistnumret är en raritet:
Jacques Offenbachs cello-
konsert, medan det övriga
programmet upptar Schu-
manns Manfred-uvertyr och
Beethovens symfoni nr 2.
Dirigent är Ylermi Poijärvi.

Uusi kirja liikesarjoista
Nykyisen tutkimustiedon
valossa lyhyetkin lihashar-
joitukset useammin tehtyi-
nä vaikuttavat kuntoa ko-
hottavasti. 

Liikunnanopettaja Irja-
Leena Freund ja fysiotera-
peutti Paula Laasonen –
molemmat Kauniaisista –
esittelevät upouuden kirjan-
sa Kuusi riittää – Helppoja lii-
kesarjoja Kauniaisten kirjas-
tossa to 22.4. klo 16–18.

Kirjassa on lyhyet ja tar-

kat ohjeet sekä selkeät ku-
vataiteilija Katja Lautama-
tin piirroskuvat, jotka teke-
vät liikesuoritukset helpoik-
si toteuttaa. Ne eivät vaadi
välineitä ja ovat toteutetta-
vissa pienessäkin tilassa. 

Ny konditionsbok
Gymnastiklärare Irja-Leena
Freund och fysioterapeut
Paula Laasonen, båda bo-
satta i Grankulla, presente-
rar sin pinfärska bok Kuusi
riittää – Helppoja liikesarjoja i
biblioteket to 22.4 
kl. 16–18.

Duon har sammanställt
korta och enkla konditions-
främjande rörelseserier
som bildkonstnär Katja
Lautamatti illustrerat. 
Vem som helst kan utföra
serierna var som helst. 
Det fina är att de inte förut-
sätter några som helst
redskap och går att utföra
även i små utrymmen.

KULTTUURI   KULTUR

Sagor och fantasi 19.4
Granhultsskolans tre körer uppträder kl. 18.30 i 
Granhultsskolan. På sångprogrammet: häxor, riddare,
drakar, dinosaurier och Astrid Lindgrens sagovärld.

Saagaa ja fantasiaa 19.4
Granhultsskolanin kolme kuoroa esiintyy koulussaan
klo 18.30. Luvassa on lauluja noidista, ritareista, 
dinosauruksista ja Astrid Lindgrenin satumaailmasta.  



Villa Breda
ELÄKELÄISTEN ATERIAPALVELU MA–PE 11.00–13.30
Ruokalippuja myydään infossa arkisin klo 11–12.30.
Kauniaisissa asuvat eläkeläiset 5,80 €, muualla asuvat
eläkeläiset 6,80 €. Eläkeläisten muut vieraat 9,16 €.

VILLA BREDAN RUOKALISTA AJALLA 14.4.–4.5.2010
ke 14.04. Bolognesekastike; päärynäkiisseli
to 15.04. Kinkkukiusaus; mustaherukka-banaanikiisseli
pe 16.04. Cajun kalkkunaa; mansikka smoothie
ma 19.04. Kaalikääryleet; sydänystävän mansikkarahka
ti 20.04. Kalkkunalasagnette; pähkinä-hedelmäsalaatti
ke 21.04. Mantelikala talon tapaan; mangosmoothie
to 22.04. Hernekeitto; pannukakku, hillo
pe 23.04. Lindströmin mureke; kanelinen omenarahka
ma 26.04. Nautalastuhöystö; aprikoosikiisseli, hiutaleita
ti 27.04. Lihakeitto; marjainen murupaistos, vaniljakastike
ke 28.04. Riistakiusaus; hedelmärahka
to 29.04. Paistetut silakat; puolukka-kookoskiisseli
pe 30.04. Broileria kasvisalustalla; munkki, sima
ma 03.05. Panimomestarin lihapata; omenakompotti, 

mausteinen kermavaahto
ti 04.05. Kuorrutettu uuniseiti; tyrnikiisseli
www.kauniainen.fi/bredalounaat 

AJANKOHTAISET OHJELMAT
– Torstaina 29.4. klo 12–13.30 Villa Bredan kirjastossa

KUULOPALVELUA. Espoon kuulonhuoltoyhdistys ry
neuvoo kuuloon ja kuulokojeeseen liittyvissä asioissa.
Samalla voit ostaa kuulokojeen paristoja. Tervetuloa!

– Perjantaina 30.4. klo 11.30–12.15 Vappujuhlat Villa
Bredan palvelukeskuksen ruokasalissa. Tommi Varis
laulaa ja laulattaa. Tarjoilua. Tervetuloa!

Voit saada henkilökohtaista ATK- tai kännykän
käyttöohjausta. Ohjaus on maksutonta. Tarkemmat tiedot
ja ajanvaraus Sailalta askartelusta. 

VIIKKO-OHJELMA
– Maanantai: Seniorijumppa 11–12 ja senioristretching

12–13, molemmat ryhmät täynnä.
– Käsitöitä ja askartelua maanantaisin ja perjantaisin klo

10–14 askartelussa. Käytössäsi on ompelukoneita,
saumuri ja kangaspuita, mallilehtiä ja -kirjoja. Saat töihisi
ohjausta kotiteollisuusopettaja Saila Helokalliolta.
Nypläysryhmä kokoontuu maanantaisin klo 12–15
askartelussa. Ohjaaja Anneli Hongisto. Tervetuloa taitajat
ja vasta-alkajat! Voit aluksi lainata välineitä. Ladies bridge
14–18. 

– Tiistai: Klubi Breda – miesten oma ryhmä 10.30–13.30.
Päivätoimintaa ja ruokailu. Granin Lähiapu ry: puh. 040-
518 9281 (ark. klo 9–13). Samtalscafé 10.30–12.00 på
svenska joka toinen viikko.

– Keskiviikko: Joka toinen keskiviikko klo 10.30–12
(parilliset viikot): Lupa unelmiin -taideprojekti. Ohjaajana
kuvataiteilija Anna-Leena Vilhunen. Lisätietoja Sailalta.

– Torstai: Käsityökahvila torstaisin klo 10–12 askartelussa.
Tule mukaan tekemään käsilläsi uutta tai korjaamaan
vanhaa. Tai muuten vain seurustelemaan. Kahvitarjoilu.
Bridgekerho 13.55–18.00. 

– Perjantai: Käsitöitä sekä askartelua 10–14. Naisten klubi
10.30–13.30. Päivätoimintaa ja ruokailu. 

Granin Lähiapu ry: puh. 040-518 9281 (ark. klo 9–13).
Lisätietoa viikko-ohjelmasta saat Saila Helokalliolta 
p. 5056 452 tai 050-3082 452. 
Kauniaislainen eläkeläinen, tule aterioimaan,
seurustelemaan, ahkeroimaan tai huvittelemaan. Sinun
käytössäsi on alakerrassa biljardipöytä ja kuntopyörä,
askartelussa mm. ompelukoneita ja kangaspuut. Lisäksi
käytössäsi on tietokone. Talossa on myös kirjasto. Voit
myös tiedustella kuljetusta , joka tuo taloon ne, jotka eivät
omin avuin pääse kulkemaan. Edestakaisesta kuljetuksesta
peritään 2 euroa.
Sosiaalialan kysymykset: Palvelukeskuksen johtaja
Marianne Ehnström puh. 5056 457
Talon toiminta: Toiminnanohjaaja Saila Helokallio 
puh. 5056 452
Info (auki 9–13.00): Toimistosihteeri Karin Heinrichs 
puh. 5056 455 
Kuljetus: Guy Allenius puh. 050-5004 132
Kampaamo: Marjut Kiviniemi puh. 5055 076
Jalkahoito: Kristiina Vestman puh. 5053 438

Kuulutuksia
Ehdotus asemakaavasta ja asemakaavan muutoksesta
nähtävillä (Nuohoojankuja 4)
Asemakaava käsittää Karvasbackan kylän kiinteistön 1:436
ja muutosalue osaa 5. kaupunginosan korttelista 561 sekä

katu- ja puistoaluetta. (Nuohoojankuja 4). Asemakaavaan
sisältyy sitova tonttijako.
Asemakaavamuutoksen tarkoitus on mm. laajentaa
rautatiealuetta tulevaa kaupunkirataa varten sekä jatkaa
Nuohoojankujan katualuetta.
Ehdotus on nähtävänä MRA 27§:n mukaisesti
13.4.–14.5.2010 kaupungintalon ilmoitustaululla
(Kauniaistentie 10) virka-aikana klo 8.00–15.45 sekä
kaupungin internet-sivuilla www.kauniainen.fi
Kunnan jäsenillä ja osallisilla on oikeus tehdä muistutus
kaavaehdotuksesta. Mahdolliset muistutukset tulee
toimittaa kirjallisina Kauniaisten kaupunginhallitukselle
viimeistään 14.5.2010 klo 15.45.
Kaupunginhallituksen postiosoite on Kauniaisten kaupunki,
kaupunginhallitus, PL 52, 02701 Kauniainen. Käyntiosoite
on kaupungintalo, Kauniaistentie 10.
Kauniainen 13.4.2010 Kaupunginhallitus

Kauniaisten kaupungin ympäristönsuojelumääräykset
Luonnos Kauniaisten kaupungin päivitetyistä
ympäristönsuojelumääräyksistä pidetään YSL 19 §:n
mukaisesti julkisesti nähtävillä 22.3.–30.4.2010 välisen
ajan. 
Luonnos on nähtävänä Kauniaisten kaupungintalon
ilmoitustaululla virka-aikana klo 8.00–15.45. Luonnos on
myös luettavissa kaupungin internetsivuilta, osoite
www.kauniainen.fi/ys-maaraykset
Mahdolliset huomautukset ympäristönsuojelumääräysten
päivitetystä luonnoksesta tulee toimittaa Kauniaisten
yhdyskuntalautakunnalle/ympäristöpäällikkö, osoite PL 52,
02701 KAUNIAINEN viimeistään 30.4.2005 klo 15.45
mennessä.
Lisätietoja ehdotuksesta antaa ympäristöpäällikkö Anna-
Lena Granlund-Blomfelt, puh. 5056 269.
Kauniaisissa 22.3.2010 Ympäristötoimi

Terveystoimi
H1N1 rokotus 5.5 terveysasemalla klo 8.30–14.00
Kauniaislaiset, jotka vielä eivät ole saaneet H1N1-
influenssarokotusta, voivat saada sen terveysasemalla
keskiviikkona 5.5 klo 8.30–14. 
Sepelvaltimotautiin sairastuneille 22.4 ja 27.5
Sydämen asialla – ensitietoiltapäivät Tapiolan
terveysasemalla (Ahertajantie 2), Ahertajasalissa, (5. krs)
Torstaisin klo 15.30–18.00.
Ensitietoiltapäivä antaa sinulle tietoa ja tukea sairaudesta
toipumiseen ja omahoitoon.
Saat perustietoa mm. sepelvaltimotaudista, riskitekijöistä,
lääkehoidosta, sopivasta rasituksesta, lääkekorvauksista ja
jatkohoitopalveluista. Asiantuntijoina toimivat
sairaanhoitaja tai terveydenhoitaja sekä vertaistukihenkilö.
Iltapäivä on maksuton. Perheenjäsenet tai läheiset ovat
tervetulleita mukaan.
Ilmoittautuminen: Kauniaisten terveysasema p. 5056600

Ympäristö
Siivoustalkoot Pääkaupunkiseudulla 26.4.–30.5.2010
Talkoot ovat oiva tilaisuus parantaa kotikaupungin
viihtyisyyttä. Tulkaa siis porukalla mukaan, laitetaan
yhdessä lähiympäristö kuntoon! Sopii myös yhdistyksille ja
taloyhtiöiden porukoille. Talkoissa on tarkoitus kerätä pois
luontoon kuulumattomat roskat yhteisiltä alueilta, kuten
esim. metsiköistä, puistoista, puronvarsilta tai teiden
pientareilta. 
Kauniaisten kaupunki/rakennuskonttori tarjoavat
talkooväelle jätesäkkejä ja roskapihtejä sekä huolehtii
roskien poiskuljetuksesta. Halutessaan talkooporukat voivat
saada kaupungilta pientä talkootarjoilua.
Talkoisiin ilmoittaudutaan ma–to 6.4.–6.5.2010 välisenä
aikana ympäristöpäällikkö Anna-Lena Granlund-Blomfeltille,
puh. 5056 269 tai agb@kauniainen.fi

Koulujen ruokalistat
19.04.2010–07.05.2010
ma 19.4. Kasvis-kalkkunakeitto/Porkkana-linssikeitto
ti 20.4. Kirjolohi-juureskiusaus/Kreikkalainen kiusaus
ke 21.4. Kiinankaali-riistahöystö/Kasviswokki
to 22.4. Uuniperunat/Kala-, liha- ja yrtti-raejuustotäyte
pe 23.4. Lindströmin mureke/Välimeren kasvisruukku
ma 26.4. Broilerwokki/Ratatouille
ti 27.4. Mantelikala/Kasvispihvi
ke 28.4. Ohrasuurimopuuro/Selleri-porkkana-

perunasosekeitto
to 29.4. Uunimakkara/Currynmakuinen kukkakaalivuoka
pe 30.4. Lihakeitto/Tomaattinen papu-kasviskeitto
ma 3.5. Bolognesekastike/Juustoinen kasviskastike

ti 4.5. Pinaattiohukaiset
ke 5.5. Kalakeitto/Punajuuri-linssikeitto
to 6.5. Broileria Milanese/Kickhernecurry
pe 7.5. Riistakäristys/Tattaripihvit
www.kauniainen.fi/koululounas

Kirjasto
AUKIOLOAJAT
ma–to 1–20, pe-la, pyhien aatot 10–15
Aula ja lehtilukusali avataan arkisin klo 8, 
lauantaisin klo 10.
Kirjasto on suljettu vappuna 1.5.
Käsityötä novellin tahtiin ke 21.4 klo 18.30
Me luemme – sinä kuuntelet. Halutessasi voit neuloa,
virkata tai kirjoa samanaikaisesti. Kahvia tarjolla.
Kirjaesittely: "Kuusi riittää" to 22.4 klo 16–18
Irja-Leena Freundin ja Paula Laasosen kirja Kuusi riittää –
Helppoja liikesarjoja esittelee kuuden yksinkertaisen
liikkeen sarjat makuuasennossa, istuen ja seisten. Kirjailijat
kertovat itse teoksestaan. Kahvitarjoilu.
Kirjasto Facebookissa
Kauniaisten kirjasto on nyt Facebookissa. Liity faniksi ja lue
viimeisimmät kirjastouutiset!
Kulkureitti kirjastoon siirtyy
Uusi kulkureitti kirjastolle kulkee Kauniaistentien kautta,
Sebastos-nimisen taloyhtiön edustalta.
Seniorinetti
Matti Kivinen opastaa ja vastaa seniorien kysymyksiin
tietokoneesta ja Internetistä kirjastossa torstai-iltapäivisin.
Osallistua voi kerran tai vaikka joka kerta. Tilaisuudet ovat
ilmaisia. Tervetuloa! Seuraavat opastuskerrat ovat 22.4 ja
6.5 klo 13–15. 
Asukastapaaminen kirjastossa:
Kaupunginvaltuuston puheenjohtaja Finn Berg on
tavattavissa kirjastossa to 29.4 klo 17.30–19.30.
Vitriininäyttely:
Marja Lehto: Vitihuovusto – huovutustöitä eri tekniikoilla
(6.4–30.4)

Kansalaisopisto
Kurssiohjelmaan voi tutustua opiston kotisivulla
www.kauniainen.fi/kansalaisopisto kohdassa
Opinto-ohjelma kevät 2010

Kursseja, joille vielä mahtuu mukaan:
Reiki 4 (Master) (16.4.–18.4.)
Ikonimaalauksen viikonloppukurssi (23.4.–25.4.)
Voileipäkakut kevään juhliin 17.-–18.4., la–su 14–16
Merimaalaus 19.5.–21.5., ke–pe 10–16
Värjäyspaja: alkuinfo 22.4., kurssi-illat 3.–5.5.
KEVÄTNÄYTTELY:
Avajaiset 19.4. klo 18–19.30
TERVETULOA!
Avoinna 20.–25.4., ti–pe 9–16, la–su 12–16
VIIHDEKUORON JÄRJESTÄMÄ KEVÄTKONSERTTI:
to 15.4. klo 19
www.hellewi.fi/kauniainen
Puh. 09-5056 274, ma–-to klo 9–15.

Lasten kesätoiminta
Olethan muistanut maksaa lasten kesätoiminnan
kurssimaksun 16.4.2010 mennessä uimahallin kassaan!
Kauniaisten kulttuuri- ja vapaa-aikatoimisto

KAUPUNKI TIEDOTTAA

12 13.4.–3.5.2010

Vastaava toimittaja:
Markus Jahnsson
puh. 09-505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi



Villa Breda
MÅLTIDSSERVICE FÖR PENSIONÄRER MÅ–FRE
11.00–13.30
Lunchbiljetter säljs i info vardagar kl. 11.00–12.30.
Pensionärer boende i Grankulla 5,80 €, övriga pensionärer
6,80 €. Pensionärernas gäster 9,16 €.

VILLA BREDAS MATSEDEL 14.4.–4.5.2010
ons 14.04. Bolognesesås; päronkräm 
to 15.04. Gkinkfrestelse; svartvinbär-banankräm 
fre 16.04. Cajun's kalkon; jordgubbssmoothie 
må 19.04. Kåldolmar; hjärtevännens jordgubbskvark
ti 20.04. Kalkonlasagnette; fruktsallad med nötter
ons 21.04. Husets mandelfisk; mangosmoothie
to 22.04. Ärtsoppa; pannkaka, sylt
fre 23.04. Köttfärs á la Lindström; äppelkvark med kanel
må 26.04. Nötköttsragu; aprikoskräm, flingor
ti 27.04. Köttsoppa; bärpaj, vaniljsås
ons 28.04. Viltköttsfrestelse; fruktkvark
to 29.04. Stekta strömmingar; lingon-kokoskräm
fre 30.04. Broile på grönsaksbädd; munk, mjöd
må 03.05. Bryggmästarens köttgryta; äppelkompott, 

kryddad vispgrädde 
ti 04.05. Gratinerad ugnssej; havtornskräm
www.grankulla.fi /bredalunch

AKTUELLA PROGRAM
– Torsdagen den 29.4. kl. 12–13.30 ges HÖRSELINFO av

Espoon kuulonhuoltoyhdistys ry i Villa Bredas bibliotek.
Du har möjlighet att få individuell rådgivning i
användandet av hörapparaten. Du kan även köpa
batterier till hörapparaten. Välkommen!

– Fredagen den 30.4. firar vi Valborg i Villa Bredas matsal.
Tommi Varis sjunger och leder allsång. Servering!
Välkommen!

Du kan få individuell kostnadsfri instruktion i användandet
av ADB och mobiltelefon. Fråga Saila efter mera
information och reservera din egen instruktionstid.

VECKOPROGRAM
– Måndag: Seniorjumpa 11–12 och seniorstretching 12–13

båda grupperna är fullbokade.
Handarbete och pyssel måndagar och fredagar klo 10–14
i sysselsättningen. Symaskiner, överlockmaskin och
vävstolar, modelltidningar och –böcker står till ditt
förfogande. Du får handledning till dina arbeten av
hemslöjdslärare Saila Helokallio. Knypplingsgruppen
samlas måndagar kl. 12–15 i sysselsättningen. Ledare
Anneli Hongisto. Välkomna alla, såväl experter som
nybörjare. Du får låna redskap i början. Ladies bridge
14–18. 

– Tisdag: Klubb Breda – männens egen grupp kl.
10.30–13.30. Dagverksamhet och måltid. Grani Närhjälp
rf: tfn 040-518 9281 (vardagar 9–13). Samtalscafé i
Bredas kammare 10.30-12.00 varannan vecka.

– Onsdag: (varannan onsdag, jämna veckor) kl. 10.30–12:
Lupa unelmiin -konstprojekt, ledare bildkonstnär Anna-
Leena Vilhunen. Mera information av Saila 

– Torsdag: Handarbetscafé torsdagar kl. 10–12  i
sysselsättningen. Kom med och skapa nytt eller laga
gammalt. Eller att bara sällskapas. Kaffeservering.
Bridgeklubb 13.55-18.00..

– Fredag: Handarbete och pyssel 10–14. Kvinnornas klubb
10.30–13.30. Dagverksamhet och måltid. Grani Närhjälp
rf: tfn 040-518 9281 (vardagar 9–13).

Tilläggsinformation ger Saila Helokallio tfn. 5056 452 eller
050-3082 452. 
Du Grankullapensionär, kom för att äta, umgås, vara flitig
eller för att roa dig. Till ditt förfogande finns i nedre
våningen ett biljardbord och en konditionscykel, i
sysselsättningen bl. a. symaskiner och vävstolar. Vi har
även en dator som du kan använda. I huset finns det även
ett bibliotek. 

Det går bra att höra sig för om transport med husets bil,
för dem som har svårt att röra sig på egen hand. En tur och
retur resa kostar 2 €.

Sociala ärenden: Servicecentrets chef Marianne Ehnström
tfn 5056 457
Husets aktiviteter: Verksamhetsledare Saila Helokallio 
tfn 5056 452
Info (öppet 9–13.00): Byråsekreterare Karin Heinrichs 
tfn 5056 455
Transport: Guy Allenius tfn 050-5004 132
Frisör:  Marjut Kiviniemi tfn. 5055 076
Fotvård: Kristiina Vestman tfn. 5053 438

Kungörelser
Förslag till detaljplan och detaljplaneändring
(Sotargränden 4)
Detaljplanen omfattar fastigheten 1:436 i Karvasbacka by
och ändringsområdet en del av kvarter 561 samt gatu- och
trafikområden i 5:e stadsdelen (Sotargränden 4).
Detaljplanen innehåller bindande tomtindelning.
Avsikten med detaljplaneändringen är bl.a. att utvidga
järnvägsområdet inför den kommande stadsbanan samt
fortsätta Sotargrändens gatuområde.
Förslaget är framlagt enligt 27 § i MBF på anslagstavlan i
stadshuset (Grankullavägen 10) 13.4–14.5.2010 under
tjänstetid 8.00–15.45 samt på stadens webbplats
www.grankulla.fi
Kommunmedlemmarna och intressenterna har rätt att göra
anmärkning mot planförslaget. Eventuella anmärkningar
ska ställas skriftligen till stadsstyrelsen i Grankulla senast
14.5.2010 kl. 15.45.
Stadsstyrelsens postadress är Grankulla stad,
stadsstyrelsen, PB 52, 02701 Grankulla.
Besökadress är stadshuset, Grankullavägen 10.
Grankulla 13.4.2010 Stadsstyrelsen

Grankulla stads miljöskyddsföreskrifter
Ett utkast till uppdaterade miljöskyddsföreskrifter för
Grankulla stad är offentligt framlagt 22.3–30.4.2010 enligt
MSL 19 §. Utkastet är framlagt i Grankulla stadshus
anslagstavla under tjänstetid kl. 8.00–15.45. Utkastet finns
också på stadens webbsidor under adress
www.grankulla.fi/ms-skrifter
Eventuella anmärkningar angående utkastet
tilluppdaterade miljöskyddsföreskrifter skall senast den
30.4.2010 kl. 15.45 ställas till samhällstekniska
nämnden/miljöchefen i Grankulla under adressen PB 52,
02701 Grankulla.
Närmare upplysningar om utkastet ges av miljöchef Anna-
Lena Granlund-Blomfelt, tfn 5056 269.
Grankulla 22.3.2010 Miljöenheten

Hälsovård
H1N1 vaccin 5.5 på hälsocentralen kl. 8.30–14.00
Vuxna i Grankulla, vilka inte ännu tagit vaccin kan få det på
hälsocentralen onsdagen 5.5 kl. 8.30–14. 
Kranskärlssjukdomsinfo 22.4 och 27.5
"En hjärtesak" -inledande informationseftermiddagar på
hälsostationen i Hagalund, Flitarvägen 2.
Torsdagar kl. 15.30–18.00.
En engångskurs för dig som nyligen fått diagnosen
kranskärlssjukdom där du får information och stöd om
sjukdomen, rehabilitering och egenvård. Basinformation
om sjukdomen, riskfaktorer, läkemedel, belastning,
läkemedelsersättning och fotvård ges av sakkunnig
vårdpersonal.
Eftermiddagen är avgiftsfri och familjemedlem eller
närstående är också välkomna med.
Anmälningar till Grankullas hälsostation, tfn 09-5056600.

Skolornas matsedel
19.04.2010–07.05.2010
må 19.4. Grönsaks-Kalkonsoppa/Morot-linssoppa
ti 20.4. Regnbågslax-rotfruktsfrestelse/Grekisk frestelse
ons 21.4. Kinakål-viltköttsragu/Grönsakswok
to 22.4. Ugnsstekt potatis/Fisk-, kött- och 

ört-grynostfylling
fre 23.4. Köttfärs á la Lindström/Grönsaksgryta 

á la Medelhavet
må 26.4. Broilerwok/Ratatouille
ti 27.4. Mandelfisk/Grönsaksbiff
ti 28.4. Korngrynsgröt/Selleri-morot-potatispurésoppa
ons 29.4. Ugnstekt potatis/Blomkålform med curry
to 30.4. Köttsoppa/Böna-grönsakssoppa med tomater
ma 3.5. Bolognesesås/Grönsakssås med ost
ti 4.5. Spenatsplättar
ke 5.5. Fisksoppa/Rödbets-linssoppa
to 6.5. Broiler Milanese/Kickärtcurry
pe 7.5. Viltköttsskav/Bovetebiffar
www.grankulla.fi/skolmat

Miljö
Städtalko i hela Huvudstadsregionen 15.4.–17.5.2010
Talkot är ett ypperligt sätt att förbättra trivseln i
hemstaden. Samla gärna ihop ett gäng och kom med och
öka trivseln i din närmiljö. Lämpligt också för föreningar,
husbolag mm.

Målet är att samla in sådant material som inte hör hemma
i naturen från allmänna områden, skogsdungar,
friluftsområden, stränder, bäckstränder och vägrenar. 
Grankulla stad/byggnadskontoret erbjuder sopsäckar och
skräptänger samt transporterar bort det insamlade avfallet.
Om talkogrupperna är intresserade, kan de av staden få
något småtugg att bjuda deltagarna på.
Anmälningar till må–to 6.4.-6.5.2010 tfn 5056 269 /
miljöchef Anna-Lena Granlund-Blomfelt, agb@kauniainen.fi 
Välkomna med!

Biblioteket
ÖPPETTIDER
mån–tors 10–20, fre–lör, dag före helg 10–15
Aulan och tidningsläsesalen öppnas vardagar kl. 8,
lördagar kl. 10.
Biblioteket är stängt på första maj.
Novellcafé tisdag 20.4 kl. 18.30
Vi läser högt - du lyssnar. Om du vill kan du sticka, virka
eller brodera under tiden. Vi bjuder på kaffe.
Bokträff: "Kuusi riittää" torsdag 22.4 kl. 16–18
Irja-Leena Freunds och Paula Laasonens bok Kuusi riittää –
Helppoja liikesarjoja innehåller sex enkla rörelseserier som
man kan göra liggande, sittande och stående. Författarna
berättar själva om sitt verk. Kaffeservering. 
Biblioteket på Facebook
Grankulla bibliotek finns nu på Facebook. Bli vårt fan och
läs de senaste bibbanyheterna!
Gångstigen till biblioteket ändras
Den nya rutten går via Grankullavägen, förbi husbolaget
Sebastos.
Seniornet
Matti Kivinen handleder och svarar på dina frågor om
datorn och Internet i biblioteket varannan torsdag
eftermiddag. Man kan delta en gång eller flera gånger.
Sammankomsterna är gratis. Välkommen! Följande träffar
är 22.4 och 6.5 kl. 13–15. 
Invånarträffar i biblioteket:
Stadsfullmäktiges ordförande Finn Berg är på plats i
biblioteket tors 29.4 kl. 17.30–19.30.
Utställning i glasvitrinen:
Marja Lehto: Vitihuovusto - tovade arbeten i olika tekniker
(6.4–30.4)

Medborgarinistitutet
Kurser med lediga platser:
Havsmåleri 19.5–21.5, on–fre 10–16
Färgningsverkstad: Infokväll 22.4, kurskvällar 3–5.5
VÅRUTSTÄLLNING:
Vernissage 19.4 kl. 18–19.30
VÄLKOMMEN!
Öppet 20–25.4, ti–fre 9–16, lö–sö 12–16
UNDERHÅLLNINGSKÖREN HÅLLER VÅRKONSERT:
to 15.4 kl. 19
www.hellewi.fi/kauniainen/
Tfn 09-5056 274, må to kl. 9–15.

Sommarverksamheten 
för barn
Har ni kommit ihåg att betala kursavgifterna för barnens
sommarverksamhet till simhallskassan före utgången av
16.4.2010!
Grankulla kultur- och fritidsbyrå

1313.4.–3.5.2010

STADEN INFORMERAR

Ansvarig redaktör:
Markus Jahnsson
tel. 09-505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.grankulla.fi



är att kommuner utnyttjar nya elektroniska möjligheter att
öka produktiviteten. Uppmuntrad av rapporten påtalade jag
för stadsdirektören problemet med att inte få svar på utsänd
e-post. Stadsdirektören lovade ta upp saken med bygg-
nadsinspektören och hans chef.

Nu fyra månader senare sände jag en förfrågan per e-post
till byggnadsinspektören. När jag skriver detta har det redan
gått tre veckor men jag har inte fått något svar.

Nu två frågor till staden. Har byggnadsinspektören och
andra tjänstemän stadens välsignelse att låta bli att svara på
saklig e-post? Om svaret är ja, hur vill staden förklara att man
godtar en så improduktiv attityd i dagens värld? Det är ändå
vi skattebetalare som finansierar stadens verksamhet.

LARS CHRISTER JOHANS

PS. Svar på den 10.3 utsända e-postförfrågan kom äntligen 6.4.

Svar:
Stadens bygganstillsyn har redan en tid följt ett förfarande, där
byggnadsinspektören har telefontid för kunderna tisdags- och
torsdagsförmiddagar. Tillståndsberedarens telefontider är
onsdags- och fredagseftermiddagar. 

Övriga tider når man byggnadstillsynen via assistenten, som
har koll på byggnadsinspektionspersonalens (tre personer)
arbetsprogram och nåbarhet. En grund för detta arrangemang
är att byggnadsinspektion även är delvis fältarbete, vilket gör
att byggnadsinspektören inte alltid kan vara nåbar av allmän-
heten.

Inom staden har det diskuterats om detta förfarande, väl
medvetna om att systemet också kritiserats bland kunderna.
Vår strävan är att stadens personal kunde nås av kunder och
invånare så smärtfritt och flexibelt som möjligt.  Efter denna

respons har vi skäl att utreda,
hur nåbarheten kunde för-
bättras.

Ett bra sätt att sköta ange-
lägenheter är e-post och i vi-
dare bemärkelse elektroniskt
över nätet. Denna kanal vill
staden utnyttja. Staden har
som princip att svara på e-
postmeddelanden utan dröj-
smål. Vi strävar även i detta
fall att åtgärda det uppkom-
na dröjsmålet så snabbt som
möjligt.

TORSTEN WIDÉN
stadsdirektör

YHDISTYKSET   FÖRENINGAR
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KIRJELAATIKKO   BREVLÅDAN

� ESPOO – KAUNIAINEN RESERVIUPSEERIT
Esitelmäilta ti 27. 4: Merivoimien komentaja, vara-amiraali
Juha Rannikko: Merivoimat tänään ja tulevaisuuden haasteet.
Kauniaisten kaupungintalo klo 19. Tilaisuus on avoin yleisöl-
le. / Kvällsföredrag 27.4: Marinkommendör, viceamiral Juha
Rannikko: Marinen i dag och framtidens utmaningar. I Gran-
kulla stadshus kl. 19. Öppet för allmänheten.
Merkitse kalenteriisi seuraavat päivät: Ekskursio Turun laivas-
toasemalle 11.9. Alustava ohjelma: Laivastoaseman esittely,
lounas, kiertokäynti Laivastoasemalla, Miinamuseo, Merivoi-
mien Esikunta, Heikkilän kasarmi ja Laatokan Puolustajien
Perinnehuone, kahvit Heikkilän Sotilaskodissa. Ilmoittautu-
mistiedot myöhemmin. / Esitelmäilta ti 12.10. STUKin pää-
johtaja Jukka Laaksonen. Ydinturvallisuus. Kauniaisten kau-
pungintalo klo 19. Tilaisuus on avoin yleisölle. / Vuosijuhla
perjantaina 22.10. Villa Junghansissa.

� GRANI LATU
Su 18.4. lähdemme pyöräilemään klo 10 Laaksolahden park-
kipaikalta mikäli kevät on edistynyt pyöräilylle otolliseksi.
Huonolla kelillä teemme muutaman tunnin kävelylenkin. /
24.4. rakennamme linnunpönttöjä osoitteessa Tanssiaiskuja
3 (Juhala). Työvälineet ja rakennusaineet valmiina paikan-
päällä, oman vasaran voi varata mukaan, mutta se ei ole pa-
kollinen. Kaikki ovat tervetulleita. Paikka löytyy Järvenperäs-

tä, Espoon puolelta. / 22.4. GranI Ladun jäsenet kutsutaan
sääntömääräiseen kevätkokoukseen, joka pidetään Kasavuo-
ren koululla alkaen klo 18. Kokouksen päätteeksi Tage Lam-
pen Ympäristöyhdistyksestä kertoo Islannin matkastaan.

� GRANKULLAGILLET
Månadsmöte fre 23.4 kl. 19 i Villa Breda. Carita Rosenberg-
Wolff berättar om föreningen Estlandsvännerna och om est-
landssvenskarna. Kvällen avslutas med en sallad. / Medlems-
sits ons 14.4. Mat- och pratglada gillemedlemmar träffas på
restaurang Moms från kl. 17.

� GRANKULLA KONSTHANTVERKARE
KAUNIAISTEN TAIDEKÄSITYÖLÄISET

Har storken varit på besök? Vi har fina handgjorda gåvor åt
baby och åt äldre födelsedagsbarn också.
Thurmans allén 1, 2.vån., tel 09-505 2931.
Onko haikara vieraillut teillä? Meiltä löydät upeita käsintehtyjä
lahjoja sekä vauvalle että vähän vanhemmalle syntymäpäivä-
sankarille.
Thurmanin puistotie 1, 2.krs, puh. 09-5052931

� GRANKULLA MARTHAFÖRENING 
Aprilmånadsmöte är den 15.4. kl 18.30 i kyrkans brasrum.
Gun-Britt Wendelin berättar om Vett och etikett – skillnader

och likheter och umgängeskonst i Sverige och Finland. Väl-
komna.

� GRANKULLA SVENSKA PENSIONÄRER
Vi träffas tisdagar kl. 13 i Villa Junghans (om ej annat anges).
Programmet i maj och juni är följande:
Lö 1.5 Första maj-lunch i Villa Junghans kl. 13. / Ti 4.5 Allt
är möjligt / Min expedition till Mt Everest Base Camp. Klaus
Lindqvist. / Ti 18.5 Våravslutning med elever från Gran-
hultsskolan. / Ti 25.5 Vårutfärd till Kotka – buss kl. 9. / 
Ti 1.6 Gemensamt program med Kauniaisten suomalaiset se-
niorit kl. 13 i Nya Paviljongen
Anmälningar till utfärder och teaterbesök tas emot vid tisdag-
sträffarna eller via vår webbsida. Du kan också ringa Marga-
reta Sirviö tfn 505 0390. Betalning senast på utsatt förfallo-
dag. Våra hemsidor finns på adressen:
www.grankulla.spfpension.fi

� KAUNIAISTEN MARTAT 
Marttojen tutustuminen Marttataloon ja sen toimintaan ke
14.4: Kokoontuminen Lapinlahdenkatu 3 A:n edessä klo 16.20.
Ohjelmassa Uudenmaan marttojen tilojen esittely sekä esitys
Marttaliiton historiasta ja toiminnasta. Lopuksi iltapala Ravinto-
la Martassa klo 18.00. Retken hinta on 18 € (sis. iltapalan). Il-
moittautumiset retkelle osoitteeseen: ritva.forsberg@vtt.fi

KEVÄTNÄYTTELY 
VÅRUTSTÄLLNING   
20-25.4  
ti-pe/fr   9-16, la/lö, su/sö 12-16

kurssitöitä mm. maalauksia / ikoneja / valokuvia / posliinia / keramiikka / 
tilkkutöitä / kudottuja tekstiilejä / puutöitä / hopeakoruja /// kursarbeten bl.a. 
målningar / ikoner / fotografier / porslin / keramik / lapparbeten / vävda textilier / 
silversmycken mm. 

AVAJAISET / VERNISSAGE 
19.4  18-19.30 

Tervetuloa! / Välkommen! 

Kuva / Bild: Kaija Korpiaho-Haga 
”Big Bang”  2010

Kauniaisten kansalaisopisto, Petra, Pohjoinen Suotie 5 A
Grankulla medborgarinstitut, Petra, Norra Mossavägen 5 A

� STADEN OCH VÄXELVERKAN

Är Grankulla stenålders?
Grankulla stad har tjänstemän, vilka av olika orsaker har ring-
tider. Ringtiderna kräver att invånarna passar tiden och sitter
sannolikt i telefonkö för att komma till tals med personen ifrå-
ga. Nu finns det ett smidigare sätt, både för tjänstemännen och
invånarna och det är att sända e-post, vid tidpunkter som bäst
passar alla parter. Produktivt och effektivt.

Jag brukar kommunicera med hälsocentralsläkare per e-
post och får alltid svar. Jag sände e-post till byggnadsinspek-
tören men fick inget svar. Efter att via stadsdirektörens sekre-
terare ha sänt hälsningar till honom kom svaret. Men på näs-
ta e-post brev kom det inget svar. Jag resignerade och satt i te-
lefonkö.

Förra hösten betonade statrådet i en rapport hur viktigt det

Osa kirjoituksista jouduttiin
tilanpuutteen vuoksi siirtä-
mään seuraavaan Kaunis
Graniin.

En del av insändarna står
över till nästa Kaunis Grani
på grund av utrymmesbrist.
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Kauniaisten yrittäjät palveluksessanne Grankulla företagare till Er tjänst

KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT RY - GRANKULLA FÖRETAGARE RF
Laaksotie/Dalvägen 10 B, puhelin/telefon 010 420 6900, fax 586 4430, www.kauniaistenyrittajat.fi

Oy Grani Kimppakonttori Ab
- on yrittäjäyhdistyksen omistama yhtiö, joka vuokraa toimisto-, kokoustiloja ja sihteeripalveluja ym.
- är ett av företagarföreningen ägt bolag som hyr ut kontors-, mötesrum och sekreterartjänster m.m.
- email: granikimppakonttori@kauniaistenyrittajat.fi   

ARKKITEHTIPALVELUT  
– ARKITEKTTJÄNSTER

Oy Arkkitehtistudio CORTI
Arkitektstudio Ab
Arkkitehti SAFA Arkitekt
Thomas Meyer
Laaksotie/Dalvägen 10 B
Puh./tfn 505 5577, 050 527 2222
fax 5489 0558

ATK-LAITTEET, OHJELMISTOT  
JA TARVIKKEET

Computer Team Finland Oy
ATK-laitteet, 
ohjelmistot ja asennukset,
tarvikkeet ja matkapuhelimet. 
Laaksotie 10 B
02700 Kauniainen
Puh. 050 5555 310, fax 5864 863
www.computerteam.fi 

AUTOKOULUT   
– BILSKOLOR

Autokoulu-
Bilskola City Oy Ab
Kaksikielinen opetus – 
Tvåspråkig undervisning
Laaksotie/Dalvägen 10 B
Puh./tfn 0500 441 479
city@autokoulucity.fi 

Oy Liikennekoulu 
Grani Trafi kskola Ab
Motorcykel, person- och lastbils-
kurser. Mörkerkörning- och 
II-skedets kurser.
Moottoripyörä, henkilö- ja kuorma-
autokurssit. Myös pimeänajon- ja 
II-vaiheen kurssit.
Liikekeskus II-krs/vån, Köpcentrum 
Puh./tfn 512 2180, 050 343 5648 
www.liikennegrani.net
posti@liikennegrani.net

BENSIINI- JA HUOLTOASEMAT – 
BENSIN- OCH SERVICESTATIONER

Teboil
Kauniaisten Bensiini Ky
Volvo-Renault huoltokorjaamo,
harjaton- & harjallinen pesu, 
grillikahvio, elintarvikemyynti,
pakettiauto-, vene- & autotraileri-
vuokraus, veikkaus
Puh./tfn 5915 600
www.teboilkauniainen.fi 

ELINTARVIKELIIKKEET   
– LIVSMEDELSAFFäRER

K-Market Kauniainen - 
Grankulla
Tunnelitie/Tunnelvägen 3
02700 Kauniainen/Grankulla
Auki/Öppet

Ma–Pe 7–21 Må–Fre
La 8–18 Lö
Su 12–21 Sö
Puh./tfn 540 4230
kimmo.relander@k-market.com
Kotiinkuljetuspalvelu/
Hemkörningsservice

FYSIOTERAPIAA   
– FYSIOTERAPI

FysioSporttis Grani
Kauppakeskus Grani Köpcentrum
Kauniaistentie 7, 2. krs/vån 
Grankullavägen
Kauniainen 02700 Grankulla
Puh./tfn 505 0477

JUHLAPALVELUT   
– FESTSERVICE

Premium Catering Oy
Juhla- ja pitopalvelua, yksityisille ja 
yrityksille
Juhlatila Vallmogård
Vi betjänar Er gärna också på 
svenska
Puh./tfn 029 0017182, 040 555 0568
fax 467 178
juhla@premiumcatering.fi 
www.premiumcatering.fi 

KAMPAAMO- JA PARTURILIIKKEET
 – FRISÖR- OCH BARBERARAFFÄRER

Hiusatelje Tizian
Kaikki kampaamopalvelut
– laserhoidot
– hius/hiuspohjaongelmien 
tutkimukset sekä hoidot
– kampaamotuotekauppa
Tunnelitie/Tunnelvägen 6, 
Puh./tfn 505 2002
www.tizian.fi 
tutkimus@tizian.fi 

Hiuskellari Carmen
Niina Pihlajamäki
Laaksotie/Dalvägen 11
02700 Kauniainen
Puh./tfn 505 2970
Tervetuloa!

HS Grani
Kaikki kampaamo- ja  parturi-
palvelut
Laaja tuotevalikoima
Ammattinsa osaava henkilökunta
Kanta-asiakasetuja
Kauppakeskus 2. krs
Ark. 9–20  La 9–15  24h ajanvaraus
Puh. 420 8281
www.hsgrani.fi 
Tervetuloa! Välkommen!

Kampaamo Damfrisering
Harri Nyberg
Kampaamo-parturi
Damfrisör-barberare
Laaksotie/Dalvägen 11 
Puh./tfn 505 1601

Kauniaisten 
Parturiliike
Anne Knihtilä
Laaksotie/Dalvägen 11
Puh./tfn 505 0993
Tervetuloa ilman ajanvarausta!

KAUNEUDENHOITOA  
– SKÖNHETSVÅRD

Aila Airo 
Kauneuspalvelut
Kauneushoitola ja kosmetiikan 
erikoisliike
Kavallintie/Kavallvägen 24
02700 Kauniainen
Puh./tfn 09 505 3380
info@ailaaro.fi 
www.ailaairo.fi 

RVB Beauty Clinic
Kauniainen
RVB hoitomenetelmät ja tuotteet
Laaksotie 11 C
Ajanvarus puh. 045 270 1702
info@rvbkauniainen.com
www.rvbkauniainen.com

KAUNEUS- JA 
– TERVEYDENHUOLTO

Marjo Pursiainen
Method Putkisto 
KEHONHALLINTAA
marjo.pursiainen@elisanet.fi 
 050 324 0695
www.methodputkisto.com

Shop Kajanto Terveys- ja 
Kauneushuone
Kauneus, kosmetiikka- ja luontais-
tuotemyymälä, hivenaineterapeutin 
vastaanotto, klassinen hieronta
Tunnelitie 4, 02700 Kauniainen
Avoinna: ma–pe 10–19, la 10–15
puh. 510 2100
riitta@kauneushuonekajanto.fi 
www.kauneushuonekajanto.fi 

KIINTEISTÖHUOLTO   
– FASTIGHETSSKÖTSEL

Kiinteistöhoito Nerola Oy
Kiinteistösiivoukset,
Puh./tfn 0400 412 300
fax 586 4370

Kiinteistöhuolto 
Jaakola Oy
Tekninen huolto, ulkoalueiden hoito 
ja porrassiivoukset taloyhtiöönne yli 

30 v kokemuksella, päivystys 24 h
Timpurinkuja 1, 02650 Espoo
Puh. 0207 558540
Fax. 0207 558541
www.kiinteistohuoltojaakola.fi 
toimisto@kiinteistohuoltojaakola.fi 

KIINTEISTÖNVÄLITYS   
– FASTIGHETSFÖRMEDLING

Kiinteistömaailma / 
Pecasa Oy LKV
Kiinteistönvälitys, arviot, vuokraus
Fastighetsförmedling, värdering, 
uthyrning
Kauppakeskus Grani
Tunnelitie 4
02700 Kauniainen
Puh./tfn 2311 0300, 046 850 58 50, 
046 850 58 51
fax 2311 0319
Kauniainen@kiinteistomaailma.fi 
www.kiinteistomaailma.fi 

KULTA- JA KELLO-LIIKKEET  
– GULD- OCH URAFFÄRER

Kauniaisten Kello ja Kulta 
Grankulla Ur och Guld
Promenadi/Promenaden 1 
Puh./tfn 505 0090

KUNTOKOULUT   
– KONDITIONSSKOLOR

Kuntokoulu Grani, 
TYKY – Fysioterapia
Ohjattu kuntokoulutoiminta
Handledda träningstimmar
Kauniaisten uimahalli
Asematie 26
Marika Roselius
Puh./tfn 040 413 1818
www.kuntokoulugrani.fi 
marika@kuntokoulugrani.fi 

LAKIASIAT
– JURIDISKA ÄRENDEN

Lakiasiaintoimisto
Juha Suominen
Laaksotie 10 B, 02700 Kauniainen
Puh. 040 840 9135
Fax (09) 586 4430
juha.suominen@jslaki.fi 

LÄÄKÄRIPALVELUT
– LÄKARTJÄNSTER

Lääkärikeskus GraniMed
Läkarcentral GraniMed
Yleis- ja erikoislääkäripalvelut
Allmän- och specialisttjänster
Laboratorio, UÄ/Ultraljud
Puh./tfn 09 4131 7400, 
044 031 7400
Kauniaisten kauppakeskus lll-krs
Köpcentrum Granimed lll-vån
www.granimed.fi 

PANKIT    
– BANKER

Nordea Pankki Suomi Oyj
Nordea Bank Finland Abp
Minna Bonnici
Promenadi/Promenaden 1
00020 Nordea
Puh./tfn 1654 7790, 040 826 2090
fax 1634 1851
minna.bonnici@nordea.fi 

Aktia Pankki Oyj
Aktia Bank Abp
Helena Ståhlberg
Kauppakeskus Grani Köpcentrum,
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1
02700 Kauniainen/Grankulla
Puh./tfn 010 247 6010
www.aktia.fi 

Sampo Pankki Oyj
Petteri Aula, johtaja
Kauniaisten konttori
Kauppakeskus Grani, Tunnelitie 4
PL 142, 00075 Sampo Pankki
Puh./tfn 0500 698 178
fax 010 546 0401
kauniaisten.konttori@sampopankki.fi 
www.sampopankki.fi 

Helsingin OP Pankki Oyj
Kauniaisten konttori
Marja Pajamies
Kauniaistentie 7
02700 Kauniainen
Puh./tfn 010 255 6400
www.op.fi 

RAKENNUSLIIKKEET   
– BYGGNADSFIRMOR

Rakennusliike
K. Lähdekorpi Oy
Uudistuotanto, urakointi ja muutostyöt
Kandidaatintie 12 b, 
02700 Kauniainen
Puh./tfn 505 1387, 040 500 8748 
fax 505 5214
keijo.lahdekorpi@kolumbus.fi 

TILINTARKASTUS   
– REVISION

Oy Lindac Ab
Kaj Lindström, KHT-CGR
PL 2/PB 2
02701 Kauniainen – Grankulla 
Puh./tfn 0400 415680
fax 586 4430

Revico Grant 
Thornton Oy
PL/PB 18
Paciuksenkatu/Paciusgatan 27
00271 Helsinki/Helsingfors
Puh./tfn 5123 330, fax 458 0250

Suomen Tilin-
tarkastajaverkko Oy 
HTM-yhteisö
Kari W. Saari, KHT
Jondalintie 14
02700 Kauniainen
Puh./tfn 09 505 1328
fax 505 1173
Member of Polaris International

TILITOIMISTOT   
– BOKFÖRINGSBYRÅER

LS-Toimistopalvelu Oy
Saarinen Harri
Auktorisoitu tilitoimisto
Auktoriserad bokföringsbyrå
Tilitoimistopalvelut, 
sähköinen raportointi
HTM-tilintarkastukset GRM-revision
Kutojantie 11, 02630 Espoo
Puh./tfn 010 286 1900
fax 505 4168
www.accountdata.fi 

Accenda Oy
Päivi Hämäläinen
Kirjanpito – laskutus – tilinpäätökset
PL 25, 02701 Kauniainen
Puh./tfn 0400 704800
paivi.hamalainen@plus-ryhma.fi 

TOIMISTOTARVIKKEET &KEMIKAALIT  
– KONTORSMATERIAL &KEMIKALIER

AJR Tarvike Ky
Toimistotarvikkeet & huoltokemikaalit
– kaikki mitä toimistossa tarvitaan
Kontorsmaterial & kemikalier
– allt som behövs på kontoret
Arvelantie 5 D 20, 02770 Espoo
Puh./tfn 040 548 1059
fax 09 5486059
ari.rask@ajrtarvike.fi , 
www.ajrtarvike.fi 

URHEILULIIKKEET   
– SPORTAFFÄRER

Sportti Thurman
Laaksotie/Dalvägen 11
Puh./tfn 020 779 0130
Ark./Vard. 10–18. La/Lö 10–15

YRITYSVALMENNUS
– FÖRETAGSSKOLNING

Insightum Oy –
Inspiring Leadership
Yritysvalmennus, Business 
Coaching, Tiimivalmennus
Bredantie 12 M
040 555 4440
02700 Kauniainen
tommi.salmi@insightum.fi 
www.insightum.fi 

www.kauppakeskusgrani.fi 
Köpcentrum Grani Lähe l l ä  s i nua •  Nära  d ig

Yli asiantuntijaa saman katon alla!
Mer än specialister under samma tak!30
Aktia • Alko • Björndals • FysioSporttis • Grani LKV • Grani-
Med • Hairstore Grani • Helsingin OP • Huoneistokeskus • 
Kauniaisten Kello ja Kulta • Kauniaisten Kukkaliike • Kehysgal-
leria • Kela • Kiinteistömaailma • Kotipizza • Kuvatapio • Lan-
terna • Liikennekoulu Grani • Makuuni • Mandarina • moms 
• Move • Nordea • Pannacotta • Parturi-Kampaamo Taina 
• Posti • Rautakirja • SampoPankki • Silmäasema • Shop 
Kajanto • S-Market • SOL Pesulapalvelu • SpecSavers • Tiimari 

V O I T K O
N Y T N Ä H D Ä

H Y V I N I L M A N

E T T Ä S I R I S T Ä T ?

SILMÄLÄÄKÄRI PALVELEE SINUA LIIKKEESSÄMME. 

SOITA JA KYSY AIKAA.
KAUNIAINEN: 

Kauppakeskus Grani, Kauniaistentie 7, 
OP 0100 0500, op.fi

Keskitä - saat 
rahanarvoisia etuja.
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RONI JAARTE
Hammaslääkäri/tandläkare

PETER JUNGELL
Lääkäri, hammaslääkäri, suukirurgi
Läkare, tandläkare, oralkirurg

MAIJA NYKOPP
Hammaslääkäri/tandläkare

PÄIVI MASALIN
Erikoishammaslääkäri, iensairaudet
Spec.tandläkare, parodontologi

Puhelin/telefon

512 9110

Kirkkotie 15, 02700 Kauniainen
Kyrkovägen 15, 02700 Grankulla

Nettia
janvaraus 
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Grani
Hiuspalvelut koko perheelle

– 20  alennus
yli 50  palvelukäynnistä

Tarjous on voimassa 30.4. asti 
arkisin klo 9–14

HS Grani 
Kauppakeskus Grani, 2. krs
Avoinna ark. klo 9–20
 la  klo 9–15
Puh. (09) 420 8281 tai 
 (09) 8569 8281

NYT MYYNNISSÄ:
KAUNIAISISSA hyvä remontoitu rivitalohuoneisto 3-4 h, k, s, kph, 

varasto ym. Kok. pa 124 m2. 2-tasoratkaisu.  Vhp 443.000 €.

TARJOTAAN VUOKRALLE:
LAUTTASAARESSA uusi, upea kt-huoneisto 3-4 h, k, kph, 3 parveketta, n. 133 m2, 

työsuhdeas. Vuokra  3300 €/kk. Lämmin autohalli sis. Takuu 2 kk.
KATAJANOKALLA hyvä, remontoitu 4 h, k, kph, wc, 

las. parveke  94 m2. 1980 €/m2. Takuu 2 kk. 
VUOSAARESSA kalustettu yksiö 27 m2. 650 €/kk. Takuu 2 kk.

NÖYKKIÖSSÄ työs. as. hieno, tyylikäs  Ok-talo n. 300 m2. 
Vuokra 2950 €/kk. Takuu 2 kk.

NYT KYSYNTÄÄ RIVI- JA PARITALOILLE SEKÄ 
3-4 HUONEEN KERROSTALOASUNNOILLE.

JOS OLET AIKEISSA MYYDÄ, SOITA JA KYSY ARVIOTA. 
ILMAINEN ARVIO MYYNTIÄ VARTEN.

HOIDAMME MYÖS VUOKRAUKSET JA KIRJALLISET ARVIOT.

Tiedustelut Sirkku Tanskanen  p. 5054217, 050 599 7168
Seppo Tanskanen, p. 050 562 2205

Yrityksellämme  käytössä  juristipalvelut, myös asiakkaille, 
sekä vuosikymmenten kokemus välitys- ja rahoitusasioissa

Vanha Turuntie 17
www.stasuntojarahoitus.fi, e-mail: sirkku@stasuntojarahoitus.fi

KAUNIS 
GRANI 

ILMESTYY 
15 kertaa 

vuonna 2010
Seuraava lehti 

postilaatikossasi

4.5.2010

Kauniaistentie 7 Grankullavägen
Kauppakeskus Grani Köpcentrum

KAUNIAINEN 02700 GRANKULLA
Puh./Tel. 09-54043460

FYSIOTERAPIAN JA TERVEYSLIIKUNNAN ASIANTUNTIJA
SPECIALISTEN INOM FYSIOTERAPI OCH HÄLSOMOTION

GraniMed 
Lääkärikeskus Läkarcentral 

Yleis- ja erikoislääkäripalvelut  Allmänläkare och specialister 

Kauniaistentie 7  Grankullavägen 7 

 (09) 4131 7400  /  044 031 7400  /  www.granimed.fi 

Kaunis Grani löytyy nyt myös netistä:
Läs Kaunis Grani även på nätet:
www.kauniainen.fi/kaunisgrani

KaunisGranin vuosisopimuksella ilmoitat halvemmin

Ett årskontrakt gör annonsen billigare i KaunisGrani


